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Η Μ ΕΓΑΛΗ ΕΥΓΕΝΗΣ
Όταν ή νεωτέρα Ελλάς άνέκτησε τήν ελευθερίαν της, 

πρώτη πράξις τών θεσπιστών του πολιτεύματος της ύπήρξεν 
ή κατάργησις τών τίτλων τής εύγενείας. Ούτε πρίγκηπες, 
ούτε δοϋκες, ουτε κομήτες. Δεν είξεύρω άπόφασιν καί πράξιν 
τών πρώτων Ελλήνων νςμοθετών πατριωτικωτέραν ταύτης.

Οί τίτλοι τής εύγενείας οφείλουν πάντοτε τήν αρχήν των 
είς μεγάλας πρός τήν πατρίδα εκδουλεύσεις, είς νίκας κατά 
του έχθροϋ, εις τρόπαια θριάμβων επί τοϋ πεδίου τής μάχης. 
’Αλλ* οί τιτλούχοι κατά τήν άπελευθέρωσίν μας "Ελληνες 
είχον αποκτήσει τούς τίτλους των έν τή ΰπηρεσίφ τοϋ ξένου 
κατακτητοΰ. Ή διατήρησις λοιπόν τών τίτλων θά άπετέλει 
όδυνηράν άνάμνησιν τών δουλικών χρόνων, θά άπετέλει άνα- 
γνώρισιν έκδουλεύσεων, αί όποΐαι παν άλλο είχαν έλατήριον 
ή τήν έξυπηρέτησιν τοϋ μεγάλου ιδανικοϋ τής πατρίδος 
Άδιάφορον άν οι πλεϊστοι τών τιτλούχων ηγεμόνων καί άλ
λων είχον άληθώς προστατεύσει τά συμφέροντα τοϋ Έλλη- 
νισμοϋ, άδιάφορον άν πολλοί έκ τούτων άπέθανον μαρτυρικόν 
θάνατον, ύποθάλψαντες καί υίοθετήσαντες τό εργον τής έθνι- 
κής μας άναγεννήσεως. Οι τίτλοι καί τά στέμματα των έφε
ραν τά έμβλήματα τής κυριαρχικής τυραννίας,ή όποία ήδραί- 
ωσε τό κράτος της επί εκατόμβης όστών Ελλήνων μαρτύρων.

Άλλ’ ύπερ τήν σκέψςν ταύτην τοϋ νομοθέτου διαβλέπω 
καί άλλην πολύ ύψηλοτέραν : έν είδος σεβασμοΰ, μίαν έκδή-

λωσιν θρησκευτικοΰ φανατισμοϋ πρός τήν μεγάλην εύγένειαν, 
πρός τούς προαιώνιους καί άνεξιτήλους τίτλους, τους οποίους 
κληροδοτεί πρός πάντα Έλληνα ή μεγάλη πατρίς τής άρ- 
χαιότητος. Έλλην θά εΐ'πν) εύγενής. Ό τελευταίος άπο 
τούς Αθηναίους άστοός μας είναι εύγενέστερος λόγφ κατα
γωγής καί άοχαιότητος καί γνησιότητος τίτλου άπο δλους 
τούς νεωτέρους εύγενεΐς τής δύσεως. Τούτων οί πρόγονοι 
εύηργέτησαν τάς ιδίας πατρίδας διά τοϋ ξίφους των. Οι 
ίδικοί μας πρόγονοι εύηργέτησαν τήν ανθρωπότητα ολην διά 
τής μεγαλοφυίας καί τής άνδρείας των.

Μία μάχη είς τάς Πλαταιάς καί μία ναυμαχία είς τήν 
Σαλαμίνα άνέκοψαν τόν δρόμον τοϋ βαρβάρου κατακτητοΰ, 
ό όποιος θά έγίνετο κύριος τής Εύρώπης ολης, πριν ή ή Ελ
λάς προφθάση νά μεταδώσγ τά φώτα της καί τόν πολιτι
σμόν της καί είς τούς άλλους λαούς τής Δύσεως. Είς Σω
κράτης, είς Πλάτων, είς ’Αριστοτέλης ήνοιξαν τόν δρόμον 
τοϋ πνευματικοϋ κόσμου, είς τόν όποιον ή άνθρωπότης οφεί
λει τήν πρόοδον καί τήν εύτυχίαν της.

"Ωστε έάν οί σύγχρονοι τιτλοΰχοι οφείλουν τήν εύγενειάν 
των είς τήν δόξαν ενός προγόνου των, ημείς όφειλομεν τήν 
ίδικήν μας ευγένειαν είς τήν μεγάλην πατρίδα, ή όποία ¿κυο
φόρησε καί έθρεψε τούς μεγάλους καί ένδοξους προγόνους ολου 
τοϋ πεπολιτισμένου κόσμου. Καί ένω οι σύγχρονοι εύγενεΐς 
κλείουσι τάς κιτρινισμένας καί έπί φθαρτής άγενοϋς υλης περ- 
γαμηνάς των καί τά έμβλήματά των έντός θηκών, αι ιδικαι 
μας περγαμηναί καί τά ίδικά μας οικόσημα ή ύψοΰνται 
άφθαρτα καί αθάνατα έπί τόσους τώρα αιώνας ύπό το άπει
ρον γαλανόν τοϋ ούρανοϋ μας ή αναπαύονται τον ύπνον τής 
αθανασίας είς τούς φιλοστόργους κόλπους τής μητρός γης.

Καί άπό καιροΰ εις καιρόν οί άνά τόν κόσμον άληθώς άςιοι 
άπόγονοι τής άρχαίας μεγαλοφυίας ένθυμοΰνται οτι πέραν τής 
πατρίδος, ήτις τούς έδωκε τήν ζωήν, υπάρχει ή κοινή καί
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μεγάλη πατρίς του πνεύματος, ή πατρίς, εις ην οφείλουν 
τήν επί των άλλων θνητών υπεροχήν των, ή πατρίς, ήτις 
εκπνέει, ή πατρίς, ήτις μόνη έν τγ5 μακρά εξελίξει των 
αιώνων έκυοφόρησε τήν αθανασίαν.

Καί ταπεινοί προσκυνηταί έρχονται νά καταθέσουν πρό 
των βωμών της τάς δάφνας των καί νά ζητήσουν εις τα μαρ
μάρινα εμβλήματα της αθανασίας καί της δόξης καί τού με
γαλείου της τό μυστήριον του αιωνίως καλοΰ καί του άπεί- 
οως ωραίου καί άληθοϋς· Καί εμπνευσμένοι πλέον γίνονται 
αυτοί έρμηνεΐς της γλώσσης των θησαυρών μ.ας καί αντί νά 
μας ομιλήσουν περί εαυτών, περί τών ιδίων έργων, ψάλλουν 
τον ύμνον της αρμονίας, εις ήν πλέει ή ψυχή των,καί μετα
δίδουν καί εις ήμόίς «πδ τον θαυμασμόν καί από την μέθην, 
ή οποία καταπλημμυρεΐ τάς αισθήσεις των.

Δόξα καί ευγνωμοσύνη εις τούς νέους αυτούς διδασκάλους 
καί αποστόλους του μεγαλείου τών προγόνων μας. Εμπνευ
σμένοι ώς εκείνοι,ειξεύρουν την τέχνην νά ζωογονούν τούς λί
θους καί νά τούς κάμνουν νά ομιλούν, οχι μόνον εις τάς αι
σθήσεις, αλλά καί εις την καρδίαν. ’Εμπνευσμένοι ώς εκείνοι 
καί απόστολοι τής μεγάλης καί άθανάτου θρησκείας του 
ωραίου, μεταδίδουν καί είς_ήμάς τούς ασεβείς τον άγιον εν
θουσιασμόν των καί μάς επαναφέρουν εις τόν όνειρώδη βίον 
τοΟ μεγάλου παρελθόντος.

'Ιεροφάντης καί ίεροκηρυξ της θρησκείας του ωραίου ό 
Γαβριήλ δ’ Άνούντζιο κηρύσσει επί σειράν ή̂η ετών άνά τόν 
κόσμον τό κήρυγμα της άναγεννήσεως του Ελληνικού ’Ιδεώ
δους. Έδώ ήλθεν ώς μέγας τής ιδέας ταύτης'σκαπανεύς, "να 
ρίψη τόν θεμέλιον λίθον εις τό γιγάντειΟν αύτό τής Τέχνης 
νέον οικοδόμημα. ’Έστω τό έργον του ηύλογημένον. Ό ’Α
πόλλων καί αί μουσαι έστωσαν βοηθοί καί άντιλήπτορες του.

Η ΚΑΛΛΙΤΕΡΑ ΦΙΛΗ ΤΩΝ ΚΟΡΙΤΣΙΩΝ
Α\

ΙΙοία είναι ή καλλιτέρα φίλη τών κοριτσιών, έρωτη ό μέ
γας συγγραφεύς L egouve  τήν άνεψιάν τον. ’Εκείνη σιωπά, 
σκέπτεται μίαν στιγμήν καί λέγει : — Ή μητέρα  xu>r.

Άριστος όρισμ.ός. Δυστυχώς δέν άνταποκρίνεται εις τό θέ
μα μου, διότι εκείνη, περί ής θά σου όμ.ιλήσω είναι ή άρίστη 
φίλη καί τών μητέρων,νέων καί μή άδιάφορον, καί τής μάμ- 
μης πάσης τάξεως καί έν γένει τών γυναικών πασών τών ε
ποχών καί πασών τών τάξεων. Ναί ! Πλούσιαι καί πτωχαί, 
Έλληνίδες καί 'Ρωμαϊκι, γυναίκες του μεσαίωνος καί γυναί
κες τής εποχής μας, δλαι έχουν ανάγκην αυτής, δλαι προσ
τρέχουν προς αύτήν, καί πλησίον της ευρίσκουν διασκέδασιν, 
ένασχόλτ,σιν, παρηγοριάν, στήριγμα. Ποία είναι, μάντευσέτην.

Δέν ήμπορώ. Δέν εννοώ.
Θά σέ βοηθήσω. ’Αλλά πρώτον περιόρισε τήν φαντασίαν 

σου, διότι βλέπω δτι έπήρε δρόμον καί δτι φαντάζεσαι δτι ή 
φίλη αύτή θά είναι κανέν πρόσωπον μυστηριώδες, θαυμάσιου, 
μεγάλης περιωπής, ενώ εγώ θά σοϋ ονομάσω έν μικροσκοπι · 
κόν πλάσμα, λεπτόν, ταπεινόν, άσημον, άναμεμιγμένον εις 
τάς πεζοτέρας ποχγματικότητος καί σύν τοίς άλλοις άφωνον. 
Διότι όμιλεΐ χωρίς λόγια, τό οποίον ?έν τήν εμποδίζει νά. 
E/V) τήν πειστικωτεραν γλώσσαν. Είναι ή βελόνη·

— Πώς ! είπεν ή νεάνις κατάπληκτος.Ή βελόνη !
— Ναι, ή βελόνη πού ράπτουν, που κεντούν,που πλέκουν,

που ύφαίνουν................’Εννοώ τήν κατάπληξίν σου, τόσον
μάλλον καθ’ δσον σήμερον ή βελόνη εις τάς πλούσιας τάξεις 
δεν είναι πλέον τοΟ συρμού. Έπέρασε καί αύτή εις τά πα- 
λαιά πράγματα άλλων χρόνων. Αί νέκι γυναίκες τού κομψοΟ 
κόσμ,ου δεν εργάζονται πλέον. Πολλαί μάλιστα έξ αύτών δέν 
έχουν ούτε δακτυλήθραν. Προκύπτει άρά γε τούτο άπό προ- 
τίμησιν πρός πράγματα σοβαρώτερα, πρός την μελέτην, τήν . 
άνάγνωσιν ;  Ποσώς. Άλλ’ άπό αγάπην πρός τήν φλυαρίαν· 
ούδεποτε άλλοτε αί γυναίκες του κόσμου έφλυαροΰσαν περισ
σότερον καί είξευραν νά ό-Αίλούν όλιγώτερον άπό τώρα. Είναι 
επίσης άπό περιφρόνησιν πρός τήν εργασίαν. Πρός τί νά κο
πιάσουν διά νά κατασκευάσουν δ,τι ευρίσκουν έτοιμον ; ’Ήθε
λα πάση θυσία νά σέ προφυλάξω άπό τό ελάττωμα τοϋτο, 
ήθελα νά σου έμπνεύσω σέβας πρός τήν περιφρονημένην αύ
τήν καί δΓ αύτό θά σοΰ διηγηθώ τήν ιστορίαν της·

— Έχει ιστορίαν ;
— Ναί .καί πολύ περίεργον, άλλά καί δύσκολον. Θά ζη ' 

τήσωμεν λοιπόν τά ί'χνη της διά μέσου τών μάλλον διαφόρων 
εποχών και τών συνθηκών τών μ-άλλον άντιθέτων. *0 κόπος 
μας δέν θά άποβνί εις μάτην.Διότι άναπαριστη οχι μόνον τήν 
εργασίαν, άλλά καί τήν θέσιν τής γυναικός. Προσωποποιεί 
τάς άλλεπαλλήλους φάσεις αυτής καί ζωγραφίζει κάθε επο
χήν υπό ιδιαιτέραν τινά μορφήν. Δέν είξεύρω, εάν,-διότι ήτχο- 
>ήθην πολύ περί αύτής,μοΰ κάμνει έντύπωσιν ζωντανής ύπάρ· 
ξεως, τόσον ευρίσκει τήν θέσιν της παντού, τόσον συμβιβά
ζεται πρός τάς ορέξεις, τάς συνήθειας καί τούς συρμούς.

— "Ω ! άρχισε, άρχισε, είπεν ή κόρη·
— Λοιπόν,ας άρχίσωμεν άπό τήν άρχαιότητα.Μία άπό τάς 

ένδοξοτέοας καί ποιητικωτέρας γυναίκας τής ’Ελλάδος οφεί
λει τήν δόξαν της εις τήν βελόνην. Ή Πηνελόπη. Δύνασαι 
νά άρνηθγς δτι τό ύφασμα εκείνο, τό όποιον ύφχινε καί έξύ- 
φαινεν είναι τό σύμβολον τής συζυγικής της πίστεως, τό μέ
σον τής ύπερασπίσεώς της κατά τών μ.νηστήοων καί κατά 
συνέπειαν τό αίτιον τής άθανασίας της ί Δέν είναι λοιπόν 
ώραΐον τό πρώτον αύτό κεφάλαιον τής ιστορίας τής βελόνης’, 
Ό πλούτος τών κεντημάτων καί τό κάλλος τής έκφράσεως 
τών ζορων δέν άποδεικνύουν δτι ή βελόνη είναι ό’χι μόνον ορ
γάνου εργασίας, άλλά καί καλλιτεχνίας ; Καί είξεύρεις ποία 
ήτο ή διδάσκαλος τής Πηνελόπης ;

—  Ποία ;
—Θά σου τό εΐ'πω άμέσως,άλλά πρό τούτου έχω νά προσ

θέσω δτι ή βελόνη εις τήν άρχαιότητα ήτο επίσης τόσκήπτρον 
τής γυναικός.Όταν ή Πηνελόπη τη εντολή τοίί υίου της άνέρ- 
χεται εις τόν γυναικωνίτην, επιστρέφει εις τό βασίλειόν τηςι 
τό βασίλειόν τής εργασίας. Αί νεάνιδες, αί όποΐαι τήν περι
στοιχίζουν, δέν είναι δλαι δοΰλαι, πρός ας δίδει διαταγάς, 
άλλ’ έργάτιδες συμμετέχουσαι τών έργων της, ψυχαί, τάς 
οποίας διευθύνει, μαθητευόμεναι τής ζωής, ών προίσταται, 
λαός τόν οποίον διοικεί.

— Όλα αύτά είναι πολύ ενδιαφέροντα, είπεν ή κόρη· 
’Αλλά ποία ήτο ή διδάσκαλος τής Πηνελόπης )

—Ή Άθηνά ! ναί ή μυστηριώδης καί αινιγματική θεά,ή 
συγκεντρουσα έν έαυτή, τόσας ιδιότητας, ώστε νά συμβολίζη
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ταύτοχρόνως τρεις ή τεσσαρας μεγάλας θεότητας· ή παρι- 
στώσα τόν Πόλεμον μέ τό κράνος τη;, τήν Ειρήνην μέ τή' 
ελαίαν της, τήν Φρόντ,σιν μέ τήν γλαυκά της καί άπό τήν 
χεΐρα τής οποίας, άγνοώ διατί,λείπει ή ηλακάτη ή ή βελόνη 
άφου προ’ίστατο εις δλα τά γυναικεία έργα. Ό "Όμηρος λέ
γει αυτολεξεί δτι είχε δώσει μαθήματα εις τήν Πηνελόπην.

"Ώστε ή Άθηνά έδιδε μαθήματα ποικιλτικής ;
Πρόσθες δτι ώς δλοι οί καλλιτέ̂ ναι είχε πολλήν φιλοτιμίαν 

OTt ήτο πολύ ευαίσθητος, πολύ εύερέθιστος, δεχόμενη μαθη 
τρίας, άλλά μή άνεχομένη αντιπάλους καί καταχρωμένη τής 
θεϊκής δυνάμεώς της, ίνα σκληρώς τιμωρώ έκείνας, αί όποΐαι 
έτόλμων νά διεκδικήσουν τόν τίτλον τούτον.

Κάποιαν ίστοοίαν κρύπτεις πάλιν υπό τόν πρόλογον αύτόν.
Ναί, ιστορίαν, τήν οποίαν ώφειλες νά είξεύρης, διότι είναι 

έκ τής μυθολογίας, τήν οποίαν δμως δέν περιλαμβάνουν τά 
διδασκαλικά σας προγράμματα Oí διδάσκαλοι περιφρονούν τήν 
μυθολογίαν, διότι είναι καθαρά ποίησις.Άλλ’ήμεΐς, οί όποιοι 
θεωρουμεν τήν ποίησιν ώς τό άριστον μοΓφωτικον μέσον, θα 
καταφύγωμεν πρός τόν ’Οβίδιον, ένα θαυμάσιον ποιητήν, ό 
όποιος θά μάς δώση τό δεύτερον κεφάλαιον τής ιστορίας τής 
βελόνης. ’Ιδού αί Μ εταμορφώσεις του.’Εξ αυτών θά άντλήσω 
τήν συνέχισή τής ιστορίας μας Μία νέα κόρη άπό τήν Δι- 
δώνην, ή Άοάχνη, θυγάτηρ ενός ύφαντουργοΰ, είχε καταστή 
τόσον επιτήδεια εις τόν χειρισμόν τής σαίτας καί τής βελό 
νης, ώστε, ώς λέγει ό ποιητής, αί νύμφαι άφιναν τούς πρα
σίνους δρυμούς των καί αί νηρηίδες τάς δροσεράς πηγάς των 
διά νά έλθουν νά θαυμάσουν τήν ’Αράχνην κεντώσαν. Διά νά 
τήν κολακεύσουν τήν ώνόμαζαν, τήν προνομιούχου μαθήτριαν 
τής Άθηνάς. Τούτο τής έφάνη προσβολή· Τό ovo μα τοιαύ- 
της διδασκάλου έσκίαζε τήν τέχνην της. Δέν ήθελε νά είναι 
παρά μαθήτρια τού έαυτοΰ της. ’Εάν ή Άθηνά είναι διδά
σκαλός μου, είπεν, δς έλθη νά άναμετρηθ̂ μαζή μου, τήν 
προκαλώ, καί θά ύποκλιθώ πρό αύτής, εάν μέ νικήση.

Ευθύς ένεφανίσθη ή Άθηνά υπό τήν μορφήν γραίας μέ 
λευκήν κόμην. Έπλησίχσε τήν νεάνιδα καί τής είπε μέ φο- 
νήν τρέμουσαν : Παιδί μου, θέλεις νά σοϋ δώσω μίαν συμ
βουλήν, μή συναγωνίζεσαι μέ μίαν θεάν. Ζήτησέ της άμέσως 
συγγνώμην διά τό θάρρος‘σου.

Εις τάς λέξεις αύτάς ή ’Αράχνη ήρυθρίασε καί έξαλλος έξ 
όργής- Φύγε άπ’ έδώ, γρηά τρελλή, άνέκραξε. Προκαλώ τήν 
θ,άν σου. "Αν τόλμη νά μετρηθη μαζή μου, δς κοπιάση.

’Ιδού έγώ, άπήντησε τότε ή Άθηνά, άποκαλυπτομένη ύπό 
τήν ιδίαν της μορφήν. Αί νύμ,φαι έμειναν κατάπληκτοι, αί 
δουλαι τής ’Αράχνης έτρεμαν. Μόνη ή νεάνι; όρθή προσβλέ
πει τήν θεάν προκλητικώτατα. Ή πάλη αρχίζει. Καί αί δύο 
εις τό έργον. Κάθε μία μέ τό τελάρον της έμπρός της· Ή 
Άθηνά άναπαριστη έαυτήν εις τό κέντημά της, τήν μορφήν 
της, τό κράνος της, τήν ασπίδα της, τήν λόγχην της, τήν 
πάλην της μετά του Ποσειδώνος, τήν έλαίαν, ήτις φύεται 
εις τήν γήν,ύπό τούς πόδας της .Όλα αύτά λαμβάνουν ζωήν, 
πάλλονται, χρωματίζονται ύπό τήν βελόνην της··. "Επειτα 
διά νά ταπεινώση τήν αντίζηλόν της κεντά έπί τής οθόνης 
τάς διαφόρους τιμωρίας, άς έπιβάλλει εις τούς θνητούς, οί 
όποιοι τολμούν νά μετρώνται μέ τούς θεούς. Ούτος μετα- 
βεβ'ημένο: εις γέρανον, ό άλλος εις πελαργό-......

Καί ή ’Αράχνη τί έκαμεν ;
Ή βελόνη της άπαντη εις τούς σ κρκασμ.ούς διά σαρκα

σμών. Πληγήν αντί πληγής· Έκέντησε* έπί τή; οθόνης δλας 
τάς γελοίας μεταμορφώσεις τών θεών. Τον Ποσειδωνα μετα
βαλλόμενου εις δελφίνι, τόν Απόλλωνα εις ιερακα, τον Βάκ
χον εις σταφύλι, τόν Δία εις κύκνον και εις οφιν και εις 
σάτυρον.

Καί δλα αύτά ζωντανά με θαυμάσια χρώματα, ώστε καί 
αύταί αί νύμφαι δέν ήμπόρεσαν νά κρατήσουν κραυγήν θαυ
μασμού. Ή Αράχνη ήτο νικήτρια. Ή Παλλλάς ωχρά έξ 
όργής ρίπτεται έπί τού κεντήματος τής έχθράς της καί τό 
σχίζει εις αυρία τεμάχια καί μετά ταΰτα ραπίζει τρις εις τό 
πρόσωπον τήν πτωχήν Αράχνην,ή οποία, μ.η ανεχόμενη την 
προσβολήν, κρεμάται άπό μεταξωτόν κορδονι διά να πνιγΐ). 
Ή Άθηνά τήν σώζει, άλλά διά νά τήν τιμωρήση σκληρότε
ρου: θά ζήσης, τής λέγει, άλλά. κρεμασμένη πάντοτε, διά 
νά αείνη εις τήν αιωνιότητα ή ποινή τής υπερηφάνειας σου. 
Είπε καί τής έρριψεν έπί τού προσώπου μ.ίαν δηλητηριώδη 
σκόνιν. Αίφνης τά μαλλιά της έπεσαν, ή μύτη καί τά αυτιά 
της έξηφανίσθησαν, τό σώμα της διεστάλη, τά δάκτυλά της 
μετεβλήθησαν εις κεραίας καί τό μικρόν σώμα της έξωγκώθη. 
Δέν τής έμ.εινεν έκ τού παρελθόντος παρά τό έπάγγελμα τής 
ύφαντρίας καί έξακολουθεΐ νά ύφαίνη ώς ζώον, τό ύφασμα, 
τό οποίον είργάζετο ώς καλλιτέχνις.

(Κατά τόν Ernest Legouve) ’Ερανίστρια

ΕΠΙ ΤδΝ ΕΡ Γϋ ϊ ΤΗΣ Κ . ΙΟΤΑΙΕΤΤΑΣ ΑΑίΜ

Ο Ν Ε Ο  Ε Λ Λ Η Ν Ι Σ Μ Ο Σ
Β'.

Ή  συγγραφεύς τής Είδωλολάτριδος αισθάνεται μέ μεγάλην 
έντασιν τήν μ,έθην τών γραμμών, τού φωτός καί τών χρωμά
των. Ευρίσκει τις εις τήν Μελισάνδραν της τήν τόσον λεπτήν 
έν τούτοις κάτι άπό τήν μ.εγάλην καί τόσον ζωντανήν ζωήν 
τού Κενταύρου τού M aurice de Gueriu.

«Έμέθυν είσπνέουσχ τάς φλόγας τού άθανάτου άστρου τού 
όποιου έ πεζή τον ν τάς θωπείας. Ένόμισα δτι εύρον έν δμ,οιον 
πρός με, θερμότερου μου, μέ τάς ακτίνας τού όποιου έλουό- 
μην, τό όποιον έπροσωποποίου',τού όποιου διεμοιραζόμην τάς 
συνήθειας, έγειρομένη καί κατακλινομένη τάς αύτάς μέ αύτό 
ώρας, έρωτευμένη μέ τήν λάμτουσαν μ,ορφήν του, άπηλπι- 
σμένη διά τάς έξαφανίσεις του, ως δια την απουσίαν λα
τρευτού προσώπου. Ό ήλιος ύπήρ̂εν ο πρώτος μου ερως, η 
πρώτη μου λατρεία.

«Έζωοποίουν τάς μεγάλας μορφάς τών βουνών, εις τά 
όποια ευρισκα μυστηριώδη σχήματα. ‘Όταν έτρεχα έφιππος 
ύπό τούς πρόποδάς των, ένόμιζα οτι τά παρεσυρα εις τον 
ίλιγγιώδη δρόμον μου. Τά δένδρα μέ συνώδευαν εις μακράς 
συστοιχίας. Ήσθανόμην δτι μέ έφερεν ή γη έν τί) κινήσει 
της, ύπό τά βλέμματχ δλων τών άστρων». Εις τά θεοποιη
μένα αύτά τοπεΐκ ζώσιν άληθώς θεοί καί ήμίθεοι. Οί ήρωες 
καί αί ήρωίδες τής κ. Julliette L a m b e r  έχουν φυσικόν κάλ
λος, πλούτον, ύτερηφάν-ιαν, θάρρος, εύφυίαν, πνεύμα, μεγα-·
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λοφυίαν. Δέν ευρίσκετε εις το έργον της θυσίας μυστικάς,¡με
λαγχολίας άναιμικών, πάθη καταπνιγόμενα ...............ούτε
αηδίαν της ζωής, ούτε εντροπήν τοΟ έρωτος. Είναι πλάσματα 
γεμάτα άκμήν και λυρισμόν, τά όποϊα φαντάζεται τις όμοια 
πρός τους άρχοντας και τάς άρχοντίσσας αί όποΐαι αστρά
πτουν εις ουρανούς άποθεώσεως των εικόνων τής ’Ιταλικές 
’Αναγεννήσεως. Καί φέρουν εις την μνήμην μας πολύ περισ- 
σότεοον τάς ελαιογραφίας του Véronèse παρά τάς αύστηράς 
μορφσς των Παναθηναίων.

Ή ιστορία των είναι παράδοξος και άπλή. Ή 'Ελένη 1 
παραμορφωθεΐσα . ύπο άσθενείας αποθνήσκει από λύπην, διότι 
ό σύντροφος καί σύζυγός της δέν θά την ηγάπα πλέον μέ 
έρωτα. Μετά την ματαιωθεΐσαν αυτοκτονίαν της νέα ασθέ
νεια της αποδίδει το κάλλος καί τον έρωτα του συζύγου της. 
Ή "Ιδα 2 έξορισθεισα έκ Κρήτης προτιμά την πατρίδα της 
καί τούς θεούς της άπδ τον ασθενούς χαρακτήρος Κύπριον 
εραστήν, οστις θνήσκει συντετριμμένος ύπδ τύ μαομάρινον ά
γαλμα τοϋ αντιζήλου του ’Απόλλωνος. Ώς προς την Ε ίδω -  
λ ο λ ά τ ρ ιδ ά  της,αυτη αποτελεί έν μακρόν καί περιπαθές ερω
τικόν du o, χωρίς μϋθον, ούτε εξωτερικά επεισόδια, άλλ’ούτε 
χωρίς δραμα εσωτερικόν. Διότι οί έρασταί μόλις έχουν μιας 
στιγμής αμφιβολίαν καί μετά ταϋτα περνοΟν τον καιρόν των, 
άνακαλύπτοντες ό είς εις την ψυχήν τοϋ άλλου πράγματα 
θελκτικά καί έξοχα. (Άπγιτιΐτο τόλμη μεγάλη καί δέν εί- 
ξεύρω οποία περιπαθής απλοΐκότης διά νά συλλάβγι καί συγ- 
γράψγ) τι; τοιούτου είδους βιβλίον).

Ουτω τό "ργον τής κ. Juliette  Lam b er,  τώρα Άδάμ, δέν 
είναι παρά ό θριαμβευτικός ύμνος των εύγενεστέρων καί μάλ
λον περιχαρών ανθρωπίνων αισθημάτων. Ό έρως του άνδρός 
καί τής γυναικός (εις τήν Είδολολάτριδα),ό έρως τής πατρί- 
δος (εις τήνΈλληνίδα),ό έ.ως τοϋ ωραίου (είς τήν ’Άσχημον) 
καί παντοϋ ό έρως τής φύσεως καί παντού ή λατρεία των ελ
ληνικών θεών, διότι ολαι είναι Είδολολάτριδες καί ή Έλλη- 
νις "Ιδα είναι είδωλολάτρις έν τή πράξει. Καί ό πατριωτισμός 
ακόμη τής κ. Ίουλιέττας Άδάμ προσπαθεί νά είναι αρχαίος 
καί εΐδωλολατρικός. Ή πατρίς είναι πράγμα συγκεριμέ- 
νον. Είναι τό καλόν έν τω συνόλω του, τό όποιον άποτελεϊ 
δι’ ένα λαόν τήν γλυκύτητα καί τό κάλλος τής ζωής. Καί 
ένταϋθα ακόμη ό μυστικισμός δέν έχει θέσιν. Ό ύπολοχαγός 
Πασκάλ αναγνωρίζει ότι ό ασκητικός πατριωτισμός του, λα
τρεία άφγιρημένη, είς ήν θυσιάζει τά. φυσικά του αισθήματα, 
δέν είναι παρά ύψίστη άπάτη καί άποφασίζει τέλος νά άγαπόί 
τήν Γαλλίαν είς τό πρόσωπον μιας Γαλλίδος.

'Γόν νατ υραλιτμόν αυτόν αποπνέουν ό'χι μόνον τά είλικρι- 
νώς είδωλολατρικά έργα τής συγγραφέως, αλλά καί τα ελά
χιστα από τά διηγήματά της Παντοϋ ή φύσις λατρεύεται, 
καί παντοϋ έπικαλοΰνται τάς Ιλληνικάς θεότητας καί μέχρι 
ιών διαλόγων ακόμη άπλουστάτων αστών. Δέν ίσχυρίζομαι 
οτι ό νατουραλισμός αυτός δίδει πολλήν φυσικότητα είς τούς 
διαλόγους, άλλ’ αρκεί οτι ή συγγραφεύ; γράφε-, μέ πολλήν 
φυσικότητα. "Άλλως τε δέν άγαπμ καί δέν περιγράφει είμή 
τοπία μεσημβρινά, τά όποια τόσον ομοιάζουν πρός τά Έλλη-

1  Ή ρ ω ί ς  τ ο ϋ  μ υ θ ι σ τ ο ρ ή μ α τ ο ς  ή  " Α σ χ η μ η .

2  Ή  Ή ρ ω ι ς  τ ο ϋ  μ υ θ ι σ τ ο ρ ή μ α τ ο ς  ή  ΈλΑηνίς.

νικά. Δέν αποκρύπτει ποσώς τήν αποστροφήν της κατά τής 
φυσεως τοϋ βορρά, κατά τών χωρών τής έλάτης, τής τροφοΰ 
τών ονείρων τοϋ μυστικισμοϋ, τών άντιανθρωπίνων αισθημά
των, τών αορίστων ρεμβασμών καί τών τραχυτάτων ηθών.

Ό έρως έκδηλοϋται ελεύθερος ύπό τόν ήλιον, ό όποιος τό
σον τόν υποθάλπει. Οί αδελφοί μέ απλοϊκότητα ημιθέων έν- 
διαφέρονται καί επεμβαίνουν είς τούς έρωτας τών αδελφών 
των. Είς τόν ευτυχή αύτόν κόσμον ή Ίουλιέττα καί ό 'Ρω
μαίος δέ αποθνήσκουν ποσώς, άλλα συμβιβάζουν τάς οικογέ
νειας των.

Νατουραλισμός, έθνισμός, νεοελληνισμός, ολαι αύταί αξ 
λέξεις αποδίδουν τό πνεΰμα τών βιβλίων τής κ. Ίουλιέττας 
Λαμπέρ· λέξεις αρκετά συγκεχυμέναι καί δυτκόλως όριζό- 
μεναε. Έξ ού ίξάγομεν ότι δέν πρόκειται περί συστήματος 
φιλοσοφικοΰ, περί θεωρίας τοϋ σύμπαντος καί τής ζωής, άλλά 
μάλλον περί καταστάσεως αισθηματικής καί ιδεολογικής. 
Έκ τοϋ πλησίον έξεταζομένη ή κατάστασις αυτή είναι φαν
τασία τών νεωτέρων, περιβαλλομένη μέ άρχαΐον όνομα. Εύ- 
θύς δ’ ώς άποχωρίσγ) τις τό φανταστικόν μέρο-, τό περιεχό- 
μενον είς τόν νεοελληνισμόν, αναγνωρίζει πόσον ή διέπουσα 
αύτόν ιδέα είναι αριστοκρατική, καί πόσον ολίγοι δύναντα 
νά έξιχθώσι μέχρις αυτής, άλλά καί πόσον είναι ωραία καί 
εύεργε τική.

( Κ α τ ά  τ ό ν  Jules Lemaitre). ' Κ λ ί ν η  Γ ε ω ρ γ ι ά δ ο υ

Η ΧΕΙΡΑ Φ ΕΤΗ Μ ΕΝ Η
( Σ υ ν έ χ ε ι α )

«Μήν έκπλήττεσαι καί πρό πάντων μή θυμώνγις. Δυστυχώς 
φερεις καί σύ έπάνω σου τήν άλυσιν τήν σιδηράν τών προλή
ψεων, άποτελεΐς καί σύ έν μέρος τοϋ πολυσυνθέτου μεγαθη
ρίου, τό όποιον λέγεται κόσμος, πλανάται καί τό ίδικόν σου 
πνεΰμα είς τό σκότος προαιώνιων κληρονομικών αμαρτιών, 
καί ή ψυχή σου χάνεται είς τό ψευδός τών τύπων, ώστε νά 
μήν ήσο άκίνδυνος, έάν έγνώριζες τήν άπόφχσίν μου. Σέ εφο- 
βήθην καί δι’ αυτό δέν σοΰ είπα τίποτε. Ήθέλησα νά άφεθώ 
εντελώς έλευθέρα, χωρίς κχμμίαν ξένην έπίδρασιν είς τήν με- 
γάλην αυτήν άπόφασιν τής ζωής μου.

«"Αλλως τε τώρα είσαι ή μόνη, ή πρώτη όπου μανθάνεις 
τόν γάμον μου. Ουτε ή μητέρα μου, ούτε ό πατέρας μου 
ουτε κανείς συγγενής μου γνωρίζει τι. Αψηφώ τήν οργήν 
τούτων, ώς καί τό σκάνδαλον εκείνου. Σκάνδαλον ναί ! Διότι 
όταν τό πράγμα γνωσθή, ό κόσμος, τήν μεγάλην μου αυτήν 
ευτυχίαν, τήν μεγάλην αύτήν άπόφασιν ήν έλαβα, άφοϋ έπεί- 
σθην ότι είχα τό δικαίωμα νά τό πράξω, θά τήν όνομάστρ 
σκάνδαλον. Καί τό σκάνδαλον θά κάμγι τόν γϋρόν του πρώτον 
είς τόν στενώτερον κύκλον τών γνωστών μου καί έπειτα είς 
τάς αίθούσας, όπου θά τό περιάγουν οΐ άεργοι κενοθήραι ώς 
πολύτιμον άνακάλυψιν καί έξεγερτικόν θαυμάσιον διά τά νεϋρα 
τών ματαίων γυναικών, τών όποιων διασκεδάζουν τήν 
άσκοπον ζωήν. Λοιπόν τό σκάνδαλον μου θά άπασχολήσγι 
όλους καί όλας επί μίαν εβδομάδα, επί ενα μήνα. Θά κάμγΐ 
την έμφάνισίν του ώ; κομήτης είς ολας τάς σφαίρας, τάς 
πλησιεστέρας πρός τήν ίδικήν μου- θά έξεγείργι διαμαρτυρίας 
κατά τοϋ πολιτισμοΰ, κατά τής προόίου, κατά τήςΆναπτύ-
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ξεως τοϋ φύλου μας. Θά διέλθγι διά χειλέων παρθενικών καί 
θά άποτυπωθή είς τούς νεανικούς εγκεφάλους των ώ; μία εί- 
κών, καλή, ί'σως πρό; άντίγραφήν καί μίμησ.ν. Θά διέλθγι 
διά χειλέων κορεσμένων άπό φιλήματα καί θά άποτυπωθγ 
είς τό πνεΰμα γυναικώ·', αί όποΐαι τόν γάμον θεω̂οϋν καί 
έθεώρησαν δρόμον χρυσοστρωμένον,άγοντα είς πάσαν ηδονήν, 
καί αί όποΐαι θά καγχάσουν μέ τήν άπόφασιν μου. Θά διέλ- 
θη διά χειλέων μαρανθέντων ύπό τοϋ πόν υ καί τής άπο- 
γοητεύσως καί θά κατοπτρισθγί ώς παροδική άκτίς φωτός είς 
τό πνεΰμα γυναικών, αί όποΐαι άληθώς ήγάπησαν καί άνι- 
λεώς ήπατήθησαν, καί αί όποΐαι θά άφήσουν στεναγμόν πό
νου είς λογαριασμόν μου. Θά διέλθγι διά χειλέων αγαθών καί 
αγνών γυναικών, αί όποΐαι έρρίφθησαν παρά τών γονέων των 
ώς μάζα σαρκίνη είς τάς άγκάλας ένός άνδρός, τοϋ συζύγου 
των, τόν όποιον ούτε είξευραν, ουτε έγνώριζαν, καί ιίς τό 
πνεΰμα τών όποιων θά άποτυπωθή ώς έγκλημα ή ύπερτάτη 
πρός τούς γονείς προδοσία. Θά διέλθγι διά χειλέων ρυτιδωμέ
νων ύπό γήρατος, άμαρτωλοΰ ή άγαθοϋ άδιάφοΓον, καί θά 
προκαλέσγι άγανάκτησιν καί ύπερτάτην περιφρόνησιν. Καί 
όταν ή χαρά μου αυτή έξέλθγι άπό τό )οιμοκαθαρτήριον τοϋ 
κόσμου, φορτωμένη μέ τόσα μολύσματα, ρυπωμένη μέ τόσας 
κηλίδας, περιβεβλημένη μέ τόσα ράκη, άγνοώ άν θά δυνηθώ 
νά τήν αναγνωρίσω καί άν θά έχω τήν δύναμιν νά τήν ύρί- 
σταμαι χωρίς κλωνισμόν. Φ βοϋμαι ότι δέν θά είναι πλέον ή 
χαρά μου ή στμερινή, ή άγνή, ή άδολος, τήν οποίαν κανείς 
φθόνος δέν έσκίασε, καμμία βέβηλος σκέψις δέν προσέβαλε.

«’Ιδού διατί, άν καί περιφρονώ τόν κόσμον,άν καί δέν φο- 
βοΰμαι κανένα, έπροτίμησα νά περιβάλλω τόν γάμον μου με 
τόσον μυστήριον, νά χωρισθώ επί τινα καιρόν τόν άνδρα μου, 
ό όποιος είναι σύμφωνος μαζή μου είς όλα καί ό όποιος θά 
κάμγι δ,τι θέλω καί β,τι νομίζω καλόν.

«Άλλ’ άνυπομονεΐς βέβαια νά τόν γνωρίσγις. Καί ζητείς 
ήδη, ένω άναγινώσκεις τής φιλοσοφίες μου αύτές, ώς τάς 
όνομάζεις, μεταξύ τοϋ κύκλου τών γνωστών μας, νά ευργις 
ποιος είναι καί νά μάθγις πώς ύπανδρεύθημιν τόσον κρυφά,τό
σον μυστικά,ώστε καί εγώ καί αυτός αύριον ενώπιον τοϋ κό
σμου νά εξακολουθώμεν νά μένωμεν ξένοι ό ιΐς διά τόν άλλον.

Ποιος είναι; "Ακούσε." Είς τήν ανατολήν άκόμη τών πρώ
των ώρών τής νεανικής μου ηλικίας, όταν τό*παιδί παύγι νά 
είναι παιδί καί άρχίζγι νά αισθάνεται, ότι ή ευτυχία δέν 
συνίσταται μόνον Ας τά γλυκά, είς τά παίγνια καί είς τής 
κούκλες, όταν ή φαντασία πλαιάται μεταξύ'τής άναμνήσε- 
ως τοϋ τρυφεροΰ ναναρίσματος τής μάμμης καί τών άτελειώ- 
των παραμυθιών τής νταντάς, όταν τά βασιλόπουλα τής 
«Χαλιμάς» τών όποιων τά πρόσωπα λάμπουν ώς ήλιοι αρχί
ζουν νά συγχέωνται είς τήν φαντασίαν μας μέ τό πρώχον 
τυχόν παίδαρον, μέ τό όποιον έπαίζαμεν ώ; χθές, είς τήν 
ηλικίαν αύτήν είχα κάμει εν όνειρον. Δέν είχα ίδει τό όνει- 
ρον, άλλά τό είχα πλάσει εγώ. "Ητο ίδικόν μου δημιούργη
μα καί τό άγαποΰσα καί ώρκίσθην ότι θά κατώ̂θωνα τήν 
πραγματοποίησίν του. Έφχντάσθην εαυτήν ώ; την άσημον 
τήν μικράν καί παρηγκωνισμένη/ έ-ός πχρχμυθιοϋ ήοωΐδχ, είς 
τήν οποίαν άνετίθεντο πάντοτε ολαι αί βαρεΐαι εργασίαι 
τοϋ σπιτιοϋ, ολαι αί άνιαραί φροντίδες τής ζωής· ή όποια 
δέν εγέλα ποτέ, δέν έχχιρέ ποτε, δέν διεσκέδαζέ ποτέ. Π

όποία δέν είχε παίξει ώς παιδί καί δέν είχε γελάσει ώς νε- 
άνις. Ή Στχκτοποϋτα, έν μια λέξει, τοϋ παραμυθ̂οΰ. Τό 
βασιλόπουλον τό όποιον θά μέ έσωζεν άπό τήν ζωήν αύτήν 
δέν έφόρει χρυσά, άλλ’ ούτε έσπερνε διαμάντια καί μαργα
ριτάρια είς τόν δρόμον του. Άλλ’ ήτο ώραΐος καί νέος άν- 
δρας, τόσον ώραΐος, ώστε πρό αύτοΰ νά ώχριοϋν οί ώρχιότε- 
ροι. Καί ήτο καί εύφυής καί ήτο καλός, άφοϋ θά κατώρθωνε 
νά μέ βγάλγι άπό τήν κόλασιν αύτήν.

«'Ο άνθρωπος αύτός εύρέθη. Τό ό'νειρόν μου έπραγματο- 
ποιήθη. Τόν έμάντευσες ;»

Τό γράμμα έσταμάτησεν εως έδώ. Προφανώς ή νεαρά γυ
νή έγραφε πρός φίλην της. Ίσως έδίστασεν, εάν έπρεπε νά 
γράψγι τό όνομα, τό όποιον τής έκαιε τά χείλη, τό όποιον 
έξήσκει μέγκ κρά.ος έπ’ αύτής. Άφήκε τόν κονδυλοφόρον της 
καί ήρχισε νά σκέπτεται, στηρίζουσα τό μέτωπον έπί τών 
δύο της χειρών. "Επειτα έδίπλωσε τό χαρτί της, τό έθεσε 
μέσα είς φάκελλον, τόν όποιον έκλείδωσεν είς ενα συρτάρι 
τοϋ γραφείου της.

"Ηρχιζε νά φωτίζγι πλέον. *Η μονότονος φωνή τών σχλεπ- 
τζήδων ήδη άντήχει κατά μακρά διαστήματα είς τήν 
σιγήν τής άποιχομένης νυκτός, ενώ ή βροχή δέν ήκούετο 
πλέον. Ή Μαρία άπεσπάσθη άπό τάς σκέψεις της, έρριψεν 
εν βλέμμα είς έν μικρόν ώρολόγιον,χνηρτημέ ον έντό; ίοχρόου 
βελουδίντς θήκης καί ήρχισε νά έκδύεται Έσηκώθη, έβαλε 
τόν μικρόν σύρτην τής θύρας της, κατεβίβασε κχλά όλα τά 
παραπετάσματα, ώσεί φοβούμενη μή ή έπερχομένη ημέρα 
ρίψγΐ τό φώ; της εντός τοϋ δωμ.κτίου καί τήν έμποδίσγι νά 
κοιμηθγί, νά άναπαυθή ό>ίγον καί μέ τό κηρί είς τήν χεΐρχ, 
είσήλθεν είς τό δωμάτιον τοϋ ύπνου της.

( " Ε π ι τ α ι  σ υ ν έ χ ε ι « )  Μ ί ι «

Κ Α Ρ Δ Ι Α

*Ε χ ω  'ςτόν χήπό μου  μ η λ ιά  που κάθε χ ρ όν ο  φύλλα  
Αλλάζει χ' Ανθη χαί χαρπό χαϊ φλούδα χ ευ ω δ ιά . . .  
β α ρ α ίν ου ν  σ ι ά  χ λ α ρ ά χ ια  της τά  δροσερά  της μήλα  
χαί καμ αρώ νει  φουντωτή, μ ε ά π λ ω τ χ  κ λ α δ ιά .

Μ οιάζε ι  ή καρδ ιά  μ α ς  τη μηλιά  π ανθ ίζει ,  χ α μ αρώ ν ε ι  
ενόσω έ.ΙπΙζει χαϊ ποθε ί  εχ ει χυμούς χαϊ ζή 
Φθάν ό χ ε ιμ ώ ν α ς  ¿ζαφνα χα ϊ  φθάνουνε οί πόνοι 
χαϊ ζεγυΛΜζετ' ή μη.Ιιά καί ή χα ρό ιά  μ α ζή .

Την θόρνει Αγριος β ο ρ ιχ ς  χαι σπ άνε ι  τ ά  χ . ίαρ ιά  της 
Μ γ ύζε ι .τό  χορμάχι της χαι σ ι ίχ ε τ α ι  νεχρη  
ή Α υστυχία ,  σ ά  β ορ ιάς ,  σκορπ ίζε ι  τχ  όνειρά  της 
χαί Αόρνει τήν χαρόοΰ.Ιά μ α ς  άπ ε- Ιπ ισ ιά  πικρή !

Μά όζαφνα ή ανο ιζ ις  τ ά  δ άκ ρ υ α  στεγνώ νει  
εμπρός στόν  ήΛιο τον  θερμό σ κ ορπ ίζ ετα ι  τό χ ιόν ι  
νόες Μπ\δες τήν καρδ ιά  σ τολ ίζουνε  χα ί π ά λ ι  
χαί τής μη λ ιάς  π ά λ ι  άνθοΰν τά  τιμημόνα χάλλη .

"Οχι, δεν κ λ α ίω , χαί μ ακρυά  τόν  πόνο μου  πετώ ,
β λ έ π ω  στόν κήπο την μ η λ ιά  που λ ιγερή  Ανθίζει---
Ανθη γεννάε ι  ή μ η λ ιά  χ' Ιγώ Ανθη ζητώ,  
ζ ε χ ν ά  τόν πόνο ή κ α ρ δ ιά  χα ί π ά λ ι, π ά λ ι  ελπίζει·

Βιρ γινία  I  Εύ*γγελ.ϊδ>.υ
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Η ΔΤΝΑΜ1Σ ΤΩΝ Μ ΙΚΡΩΝ
(’Λ,λλτ,γορίχ)

'Υπήρξε ποτε είς γίγας εκτάκτως μέγας καί ισχυρός. 
Είχε δείξη τήν ίσχύν του εις άπαντα τον κόσμον καί οί πό- 
ύες του είχαν πατήσει τάς χιόνας τής Σιβηρίας, καθώς καί 
την άμμον της Σαχάρας. Όλίγιστοι άνθρωποι διέφυγαν των 
χειρων του. ’Άνδρες καί γυναίκες έβασανίζοντο ύπ’ αυτού- 
Έν τούτοις ησθάνετο εν είδος εύσπλαγχνίας διά τά παιδία 
Τό διατί άγνωστον. Ημέραν τινά ένεφανίσθη ενώπιον του 
μια μάγισσα καί παροργισθεΐσα έκ τής σκληρότητος τοΟ γί- 
γαντος,Ιβαλεν είς εργον την εξουσίαν της καί κατώρθωσε νά 
νικησϊ) τόν τρομερόν γίγαντα, οστις κατεδικάσθη νά στενάζγι, 
νά βασανίζεται, νά έπικαλήται τόν θάνατον καί νά μην 
άποθάνγ, εάν δεν άποσπάσν) παντελώς από της γης πελώ
ριον βράχον, τόν όποϊον ή ιδία ένέπηξεν είς τούς πρόποδας 
ενός όρους.

Καί ό άτυχης γίγας νικημένος είδεν εαυτόν καταδικα- 
σμένον είς την φοβέραν ταύτην ποινήν... Είς μάτην κατέ
βαλλε πάσαν προσπάθειαν, ήγωνίζετο, έστέναζεν, εκλαιε. 
Δεν ηδύνατο νά τόν άποσπάσν). ’Ενίοτε ό βράχος μετεκινεΐτο 
ολίγον καί έπανέπιπτε πάραυτα, πρός μεγάλην απελπισίαν 
του γίγαντος.

...Προ εκατονταετίας ό γίγας έβασανίζετο τοιουτοτρό
πως, παλαιών καί τηκόμενος υπό τάς φλογέράς άκτϊνας του 
ήλίου, καί ΰπό τά ψύχη τού βορρά, άλλά μη δυνάμενος νά 
άποθάνν), άφοΰ είσέτι δίν είχεν έκτελέτει την ποινήν του, 
όπόταν ημέραν τινά είδε μακρόθεν ερχόμενον πρός αυτόν μι
κρόν παιδίον· του έφάνη ώς νά τό άνεγνώριζε- τό παιδίον

< —

Ε  Π  I Φ Υ Α  A  I Σ

EDGARD ΡΟΕ

ΜΟΡΕΛΑΑ
“ Ο , τ ι  ή σ θ α ν ό μ η ν  δ ι α .  τ ή ν  φ ί λ η ν  μ ο υ  Μ ο ρ έ λ λ α ν  ή τ ο  π ο λ ύ  β α θ ε ΐ α  

κ α ί  π ο λ ύ  π α ρ ά δ ο ξ ο ς  ά φ ο σ ί ω σ ι ς  Έ γ ν ω ρ ί σ θ η μ ε ν  τ υ χ α ί ω ς  π ρ ό  π ο λ λ ώ ν  

χ ρ ό ν ω ν  κ α ί  ή  ψ υ χ ή  μ ο υ  ά π ό  τ ή ς  π ρ ώ τ η ς  σ υ ν α ν τ ή σ ε ώ ς  τ η ς  α ν ε φ λ έ -  

χ θ η  ά π ό  π ά θ ο ς ,  τ ό  ό π ο ι ο ν  δ ε ν  ε ί χ ε  π ο τ ε  α ί σ θ α ν θ ή .  Ά λ λ ά  τ ύ  π ά θ ο ς  

α ύ τ ό  δ ε ν  ή τ ο  έ ρ ω ς  κ α ί  ή  σ υ ν α ί σ θ η σ ι ς  ό τ ι  δ ε ν  θ ά  κ α τ ώ ρ θ ω ν ά  π ο τ ε  ν ά  

χ α ρ α κ τ η ρ ί σ ω  τ ί  ή τ ο ,  ά λ λ ’  ο ύ ' τ ε  ν ά  κ α ν ο ν ί σ ω  τ ή ν  π ε ρ ι ο δ ι κ ή ν  έ ν τ α σ ί ν  

τ ο υ  έ β α σ ά ν ι ζ ε  τ ο  π ν ε ϋ μ ά  μ ο υ .  Ά λ λ ’  ε π ε ι δ ή  ή ρ ε σ κ ό μ ε θ α  ά μ ο ι β α ί ω ς ,  

ά π ε φ α σ ί σ α μ ε ν  ν ά  έ ν ω θ ώ μ ε ν  δ ι ά  γ ά μ ο υ .  Ο υ δ έ π ο τ ε  τ ή ς  ώ μ ί λ η σ α  π ε ρ ί  

τ ο υ  π ά θ ο υ ς  μ ο υ ,  ά λ λ ’  ο ύ τ ε  π ε ρ ί  έ ρ ω τ ο ς .  Ε κ ε ί ν η  α π έ φ ε υ γ ε  τ ό ν  κ ό 

σ μ ο ν  κ α ί  π ρ ο σ κ ο λ λ η μ έ ν η  ε ι ς  έ μ έ  κ α ί  μ ό ν ο ν  μ ε  έ κ α μ ν ε ν  ε υ τ υ χ ή .  Μ ή 

π ω ς  ή  ’έ κ π λ η ξ ι ς  δ ε ν  ε ί ν α ι  ε υ τ υ χ ί α  κ α ί  ό  ρ ε μ β α σ μ ό ς  ε π ί σ η ς  ;

Ή  Μ ο ρ έ λ λ α  ή τ ο  π ο λ υ μ α θ ή ς  κ α ί  ι δ ι ο φ υ ί α ς  ύ π ε ρ τ ά τ η ς .  Ή  δ ύ ν α μ ι ς  

τ ο υ  π ν ε ύ μ α τ ό ς  τ η ς  ή τ ο  γ ι γ ά ν τ ε ι ο ς .  Ή  έ ν  Π ρ ε σ β ο ύ ρ γ ω  Ι κ π α ί δ ε υ σ ί ς  

τ η ς  τ ή ν  έ κ α μ ν ε  ν ά  έ ν τ ρ υ φ φ  ε ι ς  σ υ γ γ ρ ά μ μ ί τ α  μ υ σ τ ι κ ι σ μ ο ϋ ,  ε ί ς  τ ά  

ό π ο ι α  μ ε  έ μ ύ η σ ε  β α θ μ η δ ό ν  κ α ί  κ α τ ’  ο λ ί γ ο ν ,  χ ω ρ ί ς  ο ύ δ ε μ ί α ν  ν ά  τ ρ έ φ ω  

ε ί ς  τ ά ς  μ ε λ έ τ α ς  τ α ύ τ α ς  σ υ μ π ά θ ε ι α ν .

Έ ν  τ ο ύ τ ο ι ς  α ΐ  κ α θ ’  ε ξ ι ν  μ ε λ έ τ α ι  α ύ τ α ί  ο υ δ ό λ ω ς  ε π η ρ έ α σ α ν  τ ό ν  τ ρ ό 

π ο ν  μ ο υ  τ ο ύ  σ κ έ π τ ε σ θ α ι ,  κ α ί  ο ύ δ ε ί ς  θ ά  η δ ύ ν α τ ο  ν ά  ί σ χ υ ρ ι σ θ ή  δ τ ι  ά -  

ν ε κ ά λ υ ψ ε ν  ε ί ς  τ ά ς  σ κ έ ψ ε ι ς  μ ο υ  ή  τ ά ς  π ρ ά ξ ε ι ς  μ ο υ  τ ή ν  έ λ α χ ί σ τ η ν  κ α ν  

χ ρ ο ι ά ν  μ υ σ τ ι κ ι σ μ ο ϋ .  Ά φ έ θ η ν  λ ο ι π ό ν  ε ί ς  τ ή ν  έ π ί δ ρ α σ ι ν  τ ή ς  γ υ ν α ι κ ό ς  

μ ο υ  κ α ί  π α ρ η κ ο λ ο ύ θ ο υ ν  α υ τ ή ν  μ ε  κ α ρ δ ί α ν  ά τ ά ρ α χ ο ν  ε ί ς  τ ό ν  λ α β ύ ρ ι ν 

θ ο ν  τ ω ν . μ ε λ ε τ ώ ν  τ η ς .  Κ α ί  τ ό τ ε  ό σ ά κ ι ς  έ β υ θ ι ζ ό μ η ν  ε ί ς  τ ά ς  κ α τ η ρ α -  

μ έ ν α ς  έ κ ε ί ν α ς  σ ε λ ί δ α ς ,  κ α ί  ή σ θ α ν ό μ η ν  π ν ε ύ μ α  π ο ν η ρ ό ν  ν ά  ε ί σ δ ύ η  ε ί ς  

τ ό  π ν ε ϋ μ ά  μ ο υ ,  ή - Μ ο ρ έ λ λ α  έ θ ε τ ε  τ ή ν  ψ υ χ ρ ά ν  τ η ς  χ ε ι ρ α  έ π ί  τ ή ς  ’ δ ι 

κ ή ς  μ ο υ  κ α ί  σ υ ν έ λ ε γ ε ν  ά π ό  τ ή ν  τ έ φ ρ α ν  φ ι λ ο σ ο φ ί α ς  ν έ κ ρ α ς  σ ο β α ρ ό ς  τ ι -

μειδιών τού ε ίπ ε  : 1
—■ Είναι λοιπόν τόσον βαρύς δι’έσέ ό βράχος ούτος, ώστε 

νά μη δύνασαι νά τόν άνασπάσ/,ς ;
Ό γίγας άφήκε κραυγήν μανίας καί άπελπισίας : Όχι ! 

είπε, δέν δύναμαι, είμαι κατηραμένος.
— Θέλεις νά σε βοηθήσω καί εγώ είς τούτο ; έπανέλαβε 

τό παιδίον.
Ό γίγας έδειξε σημεϊον παραφοράς,κατόπιν έγέλασε πικρώς.

— Λοιπόν λέγει ό μικρός, θά δοκιμάσω τή βοηθείιγ μερι
κών φίλων μου.

— Καί διά τίνος μέσου σκέπτεσαι, δυστυχές παιδίον, νά 
άνασπάσης τόν λίθον τούτον;

— Τή βοηθείιγ τούτου, είπε σιωπηλώς τό μικρόν, δεικνύον 
είς τόν γίγαντα λεπτόν νήμα αράχνης,όπερ συνέλαβε παϊζον.

Πάραυτα άναρίθμητα παιδία ένεφανίσθησαν φέροντα εκα- 
στ'.ν έπί τής χειοος έν νήμα αράχνης, τό όποιον ή'ρχισαν νά 
προσαρμόζουν γύρω του γιγαντιαίου λίθου. Ψάλλοντα βαθ
μηδόν άπεμακρύνοντο, άφίνοντα νά εκτυλίσσεται τό σχεδόν 
άόρατον έντός των χειοών νήμα. Κατόπιν άφοΰ έφθασαν είς 
τήν κορυφήν του όρους, άνέβησαν καί έπί των έλάτων καί 
όρθια είς τάς κοροφάς των ήρχισαν ψάλλοντα νά σύρωσι τά 
άναρίθμητα νήματα.

... Περιχαρής ό γίγας είδε μετ’ έκπλήξεως, ότι ό υπερμε
γέθης βράχος άνεσηκώνετο ολίγον κατ’ ολίγον, έντός των 
χιλιάδων νημάτων τής αράχνης καί αφού έτοποθετήθη έπί 
των ώμων του, κατόπιν έςηφανίζετο είς τόν ορίζοντα.

Μία φωνή έζερχομένη έκ των νεφών έ'λεγεν :
— Η εύσπλαγχνία σου διά τά μικρά σέ όσωσεν, είσαι

ν α ς  κ α ί  π α ρ α δ ό ξ ο υ ς  λ έ ξ ε ι ς ,  α ί  ό π ο ϊ α ι  ά π ε τ υ π ο ϋ ν τ ο  ε ι ς  τ ή ν  μ ν ή μ η ν  

μ ο υ .  Κ α ί  έ π ί  ώ ρ α ς  δ λ α ς  έ ξ η π λ ο ύ μ η ν  ρ ε μ β ώ δ η ς  π α ρ ά  τ ό  π λ ε υ 

ρ ά ν  τ η ς  κ α ί  έ β υ θ ι ζ ό μ η ν  ε ί ς  τ ή ν  μ ο υ σ ι κ ή ν  τ ή ς  φ ω ν ή ς  τ η ς ,  μ έ χ ρ ι ς  ο ύ  

ή  μ ε λ ω δ ί α  α ΰ τ η  ή ρ χ ι ζ ε  ν ά  μ έ  φ ο β ί ζ η  κ α ί  σ κ ό τ ο ς  έ π ι π τ ε ν  έ π ί  τ ή ς  

ψ υ χ ή ς  μ ο υ  κ α ί  ώ χ ρ ί ω ν  κ α ί  έ φ ρ ι κ ί ο ι ν  ε ί ς  τ ά ς  τ ό σ ο ν  ύ π ε ρ κ ο σ μ ε ί ο υ ς  έ ν 

ν ο ι α ς  τ α ύ τ α ς .  Κ α ί  ή  ά π ό λ α υ σ ι ς  έ σ β υ ν ε ν  α ί φ ν η ς  ε ί ς  τ ή ν  φ ρ ί κ η ν  κ α ί , τ ό  

ι δ ε ώ δ ε ς  τ ο υ  κ α λ ο ϋ  έ γ ί ν ε τ ο  τ ό  ι δ ε ώ δ ε ς  τ ο υ  ε ι δ ε χ θ ο ύ ς ,  ώ ς  ή  κ ο ι λ ά ς  τ ο ύ  

Έ ν ώ μ  μ ε τ ε β λ ή θ η  ε ί ς  τ ή ν  κ ό λ α σ ι ν  τ ή ς  Γ ε α ί ν η ς .

Π ρ ό ς  τ ί  ν ά  ε ί κ ο ν ί σ ω  τ ό ν  α κ ρ ι β ή  χ α ρ α κ τ ή ρ α  τ ω ν  π ρ ο β λ η μ ά τ ω ν ,  τ ά  

ό π ο ι α  έ γ ε ν ν ώ ν τ ο  έ κ  τ ή ς  ά ν α γ ν ώ σ ε ω ς  τ ώ ν  β ι β λ ί ω ν  έ κ ε ί ν ω ν  κ α ί  ά π ε τ έ -  

λ ο υ ν  τ ό  μ ό ν ο ν  θ έ μ α  τ ή ς  σ υ ν ο μ ι λ ί α ς  μ ε τ α ξ ύ  τ ή ς  Μ ο ρ έ λ λ α ς  κ α ί  έ μ ο ΰ ;  

Ο ί  μ ε μ υ η μ έ ν ο ι  ε ί ς  τ ή ν  λ ε γ ο μ έ ν η ν  θ ε ο λ ο γ ι κ ή ν  η θ ι κ ή ν  θ ά  τ ά  ά ν τ ε λ α μ -  

β ά ν ο ν τ ο  α μ έ σ ω ς  κ α ί  ο ί  α μ α θ ε ί ς  δ ε ν  θ ά  ή ν ν ό ο υ ν  τ ί π ο τ ε  σ χ ε δ ό ν .  Ό  

π α ρ ά δ ο ξ ο ς  π α ν θ ε ϊ σ μ ό ς  τ ο ύ  F ic h te ,  ή  π α λ ι γ γ ε ν ε σ ί α  τ ώ ν  Π υ θ α γ ο ρ ι σ τ ώ ν  

τ ρ ο π ο π ο ι η μ έ ν η  κ α ί  ύ π ε ρ ά ν ω  τ ο ύ τ ω ν  ή  θ ε ω ρ ί α  τ ή ς  τ α ΰ τ ό τ η τ ο ς ,  ό π ω ς  

τ ή ν  π α ρ ι σ τ α  ό  S ch ellin g  ά π ε τ έ λ ο υ ν  έ ν  γ έ ν ε ι  τ ά  σ η μ ε ί α  τ ή ς  σ υ ζ η τ ή -  

σ ε ω ς ,  τ ά  ό π ο ι α  η ΰ χ α ρ ί σ τ ο υ ν  τ ή ν  Μ ο ρ έ λ λ α ν .  Τ ή ν  τ α υ τ ό τ η τ α  α υ τ ή ν  ό 

L ocqu e, ν ο μ ί ζ ω ,  τ ή ν  θ ε ω ρ ε ί  ΰ π ά ρ χ ο υ τ α ν  έ ν  τ ή  δ ι α ρ κ ε ί α  τ ο ύ  ν ο η τ ο ύ  

ό ν τ ο ς .  Ε ί ς  τ ρ ό π ο ν  ώ σ τ ε  λ έ γ ο ν τ ε ς  ο ν  έ ν ν ο ο ΰ μ ε ν  ο υ σ ί α ν  σ κ ε π τ ο μ έ ν η ν ,  

π ρ ο ι κ ι σ μ έ ν η ν  μ ε  λ ο γ ι κ ή ν  κ α ί  μ ε  σ υ ν ε ί δ η σ ι ν ,  ή  ό π ο ί α  μ α ς  κ ά μ ν ε ι  ο , τ ι  

ε ΐ μ ε θ α  κ α ί  μ α ς  δ ι α κ ρ ί ν ε ι  ά π ό  τ ά  ά λ λ α  ό ν τ α  κ α ί  μ α ς  δ ί δ ε ι  τ ή ν  π ρ ο σ ω 

π ι κ ή ν  τ α υ τ ό τ η τ ά  μ α ς .  Ά λ λ ά  ή  ι δ έ α  τ ή ς  τ α ύ τ ό τ η τ ο ς  α υ τ ή ς ,  ή  ό π ο ι α  

κ α τ ά  τ ό ν  θ ά ν α τ ο ν  χ ά ν ε τ α ι  ή  δ έ ν  χ ά ν ε τ α ι  δ ι ά  π α ν τ ό ς ,  υ π ή ρ ξ ε  δ ι ’  έ μ έ  

π ά ν τ ο τ ε  π ρ ό β λ η μ α  μ ε γ ί σ τ ο υ  έ ν δ ι α φ έ ρ ο ν τ ο ς ,  ο χ ι  μ ό ν ο ν  έ ν ε κ α  τ ή ς  έ ν ο -  

χ λ η τ ι κ ή ς  φ ύ σ ε ω ς  τ ώ ν  σ υ ν ε π ε ι ώ ν  τ ο υ ,  ά λ λ ά  κ α ί  έ ν ε κ α  τ ο ύ  π α ρ α δ ό ξ ο υ  

τ ρ ό π ο υ ,  μ ε θ ’  ο ύ  ώ μ ί λ ε ι  π ε ρ ί  α υ τ ο ύ  ή  Μ ο ρ έ λ λ α .  Ά λ λ ’  έ φ θ α σ ε ν  ό  

κ α ι ρ ό ς  κ α θ ’  ο ν  τ ό  μ υ σ τ ή ρ ι ο ν  τ ή ς  φ ύ σ ε ω ς  τ ή ς  γ υ ν α ι κ ό ς  μ ο υ  μ έ  έ π ί ε -  

ζ ε ν  ώ ς  γ ο η τ ε ί α .  Δ έ ν  ή δ υ ν ά μ η ν  π λ έ ο ν  ν α  υ φ ί σ τ α μ α ι  ο ύ τ ε  τ ή ν  έ π α φ ή ν  

τ ώ ν  ω χ ρ ώ ν  δ α κ τ ύ λ ω ν  τ η ς ,  ο ύ τ ε  τ ή ν  ά π ή χ η σ ι ν  τ ο ύ  μ ο υ σ ι κ ο ύ  λ ό γ ο υ  

τ η ς .  ο ύ τ ε  τ ή ν  λ ά μ ψ ι ν  τ ώ ν  μ ε λ α γ χ ο λ ι κ ώ ν  ο φ θ α λ μ ώ ν  τ η ς .  Κ α ί  ή ν ν ό ε ι  

π ά ν τ α  τ ο ύ τ α  χ ω ρ ί ς  ι , ΰ ο έ ν  ν ά  έ κ φ έ ρ γ ,  π α ρ ά π ο ν ο » .  Έ φ α ί ν ε τ ο  έ χ ο υ σ α

ΕΦ Η Μ ΕΡΙΣ ΤΩ Ν  Κ Υ ΡΙΩ Ν

συγχωρημένος. Ή ισχύς δέν θά σοΰ έχρησίμευεν είς τίποτε, 
έάν έστερεΐσο τής μικράς ταύτης εύπλαγχνίας. Ύπαγε καί 
ένθυμοϋ ότι :

Ή αγάπη είναι κρείσσων τής ισχύος.
( Κ α τ ά  τ ό  γ α λ λ ι κ ό ν )  Ά θ η ν ά  Βλασσοπούλου

Χ Ω Ρ Ι Σ  Τ Ι Τ Λ Ο Ν
Έπήγαινα περίπατο. Ή χειμωνιάτικη λιακάδα σκανδα

λίζει πάντοτε καί μάλιστα οταν εδρίσκεται κανείς εις άνάρ 
ρωσεν όπως έγώ. Έπερπατ θύσαμε σιγά-σιγά μέ τήν αδελφή 
μου κι’έφθάσαμε στήν πλατεία του Συντάγματος ώσάν ή τύχη 
νά εφερ’ έκεΤ τά βήματά μας. Καί πότε πότε. ανταλλάζαμε 
όλίγας λέξεις· πότε πότε σιωπηλαί καί μελαγχολικαι εξακο
λουθούσαμε τό δρόμο μας. ΤΗτο τό θέμα τής ομιλίας μας τέ
τοιο. Θαυμάζει κανείς τό μεγαλεΐον, τό άγαπ̂ , άλλά βλέ
ποντας το, αναστενάζει, λές καί τό ζηλεύει μ’ εκείνη τή 
ζήλεια που δέν αισθάνεται καθένας, μ’ έκεϊνο τόν πόθο που 
κάμνει μερικούς, τούς πεχό πολλούς, νά γελούν.

Τό μεγαλείον τής Ντοϋζε φάς είχε φέρει αυτή τήν ψυχι
κή κατάστασι κι’ έλέγαμε : πότε άρά γε θά φύγν) ; "Αχ καί 
νά έ'διδε άλλη μια παράστασι. Όταν έξαφνα βλέπωμε νά 
βγάζουν άπό τό ξενοδοχεϊον μία βαλίτσα κι’ επανωφόρια τα- 
ξειδιοϋ. Καί φωνάζουν τήν άμαξα. Καί κατεβαίνει. Ποιος ; 
■“Η Ντούζε. Λοιπόν φεύγει;—Ναι φεύγει, τώρα άμέσως μέ 
τών 12. Έκυτταχθήκαμε καί χωρίς νά πούμε λέξιν, εΐ'χαμε 
συνεννοηθή. Σ’ ενα λεπτό ήμεθα κι’ εμείς σέ μια άμαξα κι’ 
έτρέχαμε στό σταθμό, καί εΐ'χαμε καρδιοχτύπι σάν νάφευγε 
κάποιος δικός μας. Κι’ έπήραμε τ’ ωραιότερο μπουκέτο άπό

μενεξέδες καί τής τό προσφίραμε, καί την είδαμε απο κοντά 
κοντά, καί μας εσφιγξε τό χέρι, κι’ άκούσαμε τη γλυκεία φω
νή της νά μάς έκφράζη ελπίδες ότι θά τήν ξαναϊδούμε τήν 
άνοιξι. Καί τής δώσαμε καί τήν εικόνα τού θεάτρου γιά νά 
μάς θυμάται, νά θυμάται τόν τόπο μας, πού δέν θά τήν ξε- 
χάσν) ποτέ, τό θέατρο πού έγέμισ’ εκείνη γιά νά μάς φαίνε
ται γιά πάντα ερημωμένο. Καί άνέβηκε στό βαγόνι, καί ήλθε 
ή τελευταία στιγμή, καί τής έφίλησαν τό χέρι, καί έφυγε 
συνωδευμένη άπό τόν άθάνατο συμπατριώτη της. . . . Και 
γέά ¡¿λά στιγμή μάς ήλθε στό νοΰ νά φύγωμε κι’ εμείς. Νά 
πάμε ώς τήν Κόρινθο. Νά πάμε ώς τήν Κέρκυρα . . . .  καί 
στήν ’Ιταλία. Άλλά γυρίσαμε πίσω καί οί δρόμοι μάς φάνη
καν άδειοι .  ..............καί ύστερ’ άπό μερικούς άναστενα-
γμούς ξαναρχίσαμε τήν πεζή μας ζωή ενώ άκόμα στ αυτια 
μας άντήχει τό γλυκόπικρο της Αάάΐο*

Μέσ 'στό σχοτάό ι  τό β α θ ύ ,  στηγ  ερημιά άπ ό  έ.Ιπίάακ,  
Γ ι α τ '  ήλθες χαΐ μ ά ς  σκόρπ ισ ες  όλ όχ ρ ν σ α ις  ά χ τ ϋ α ι ς / 
Μ ε τ ά  τήγ τόση ξαστεριά , τό σκότος  ειγ πεχό μ α ν ρ ο .  
Τ ώ ρα  πον ψενγέις Λίγο φώς,· Λίγη ζωη πον θανρω ,·

Φ λω ρ εν τία  Φ ο υντου κλή

ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΑ Μ Α ΘΗ Μ ΑΤΑ  Κ ΥΡ ΙΟ Ν
Όσαι κυρίαι παρευρέθησαν είς τά περί τής ποιησεως τού 

Σολωμοΰ δύο μαθήματα τού κ. Κ. Παλαμά άπήλαυσαν βε
βαίως τήν έξόχως καλλιτεχνικήν άπόλαυσιν τής τόσον τελείας 
καί υψηλής μεύέτης τού νεωτέρου ποιητοϋ περί τού άρχαιο · 
τέοου διδασκάλου, ένετρύφησαν είς τά κάλλη τής ποιησεως 
τούτου, άλλά καί εις τόν ύπέρτατον λυρισμόν, μεθ’ ού ό έν-

σ υ ν α ί σ θ η σ ι ν  τ ή ς  α δ υ ν α μ ί α ς  μ ο υ ,  ή  μ ά λ λ ο ν  τ ή ς  π α ρ α φ ρ ο σ ύ ν η ς  μ ο υ  κ α ί  

ώ ν ό μ α ζ ε  τ ο ύ τ ο  ε ί μ α ρ μ ε τ η τ .  Έ φ α ί ν ε τ ο  σ υ ν α ι σ θ α ν ό μ ε ν η  ε π ί σ η ς  τ ό  ά 

γ ν ω σ τ ο ν  ε ί ς  έ μ έ  α ί τ ι ο ν  τ ή ς  π ρ ο ι ο ύ σ η ς  Ι ξ α σ θ ε ν ί σ ε ω ς  τ ή ς  φ ι λ ί α ς  μ ο υ ,  

ά λ λ α  δ έ ν  μ ο ί  έ δ ι δ ε ν  ο ύ δ ε μ ί α ν  τ ο ύ τ ο υ  έ ξ ή γ η σ ι ν ,  ά λ λ ’ ο ΰ τ ε  ώ μ ί λ ε ι  π ο τ έ  

π ε ρ ί  τ ή ς  φ ύ σ ε ω ς  τ ο ύ  κ α κ ο ύ  τ ο ύ τ ο υ .  Ά λ λ ’  ώ ς  γ υ ν ή  έ μ α ρ α ί ν ε τ ο  κ α θ ’  

έ κ ά σ τ η ν .  Έ ν τ ό ς  ο λ ί γ ο υ  ε ρ υ θ ρ ά  κ η λ ί ς  ά π ε τ υ π ώ θ η  έ π ί  τ ή ς  π α ρ ε ι α ς  τ η ς  

κ α ί  α ί  κ υ α ν α ί  φ λ έ β ε ς  τ ο ύ  ώ χ ρ ο ΰ  μ ε τ ώ π ο υ  τ η ς  δ ι ε γ ρ ά φ ο ν τ ο  ό γ κ ω δ έ -  

σ τ ε ρ α ι .  Κ ο ι ί  έ ν ώ  έ κ ι ν ο ύ μ η *  ε ί ς  ο ί κ τ ο ν ,  α ί φ ν η ς  ο ί  ο φ θ α λ μ ο ί  μ ο υ  σ υ -  

ν ή ν τ ω ν  τ ή ν  λ ά μ ψ ι ν  τ ώ ν  σ κ ε ρ τ ι κ ώ ν  ο φ θ α λ μ ώ ν  τ η ς  κ α ί  ή  ψ υ χ ή  μ ο υ  

ε π α σ χ ε  κ α ί  ή σ θ ά ν ε τ ο  ί λ ι γ γ ο ν ,  ώ σ ε ί  ε ΰ ρ ί σ κ ε τ ο  π ρ ό  σ κ ο τ ε ι ν ή ς  ά β ύ σ ο υ

Ν ά  ε ί π ω  ό τ ι  ά ν έ μ ε ν α  μ έ  ε π ι θ υ μ ί α ν  ά κ ρ ά τ η τ ο ν  τ ό ν  θ ά ν α τ ο ν  τ ή ς  Μ ο 

ρ έ λ λ α ς  ;  Ν α ί . Ά λ λ ά  τ ό  π ν ε ύ μ α  τ η ς  ε ί χ ε  π ρ ο σ κ ο λ η θ ή  π ρ ό ς  τ ό  έ ξ  α ρ γ ύ 

ρ ο υ  π ε ρ ί β λ η μ ά  τ ο υ  έ π ί  μ α κ ρ ά ς  η μ έ ρ α ς  κ α ί  ε β δ ο μ ά δ α ς  κ α ί  μ ή ν α ς ,  ώ σ τ ε  

ν ά  γ ε ί ν ω  μ α ν ι ώ δ η ς  δ ι ά  τ ή ν  β ρ α δ ύ τ η τ α  α υ τ ή ν  κ α ί  μ έ  κ α ρ δ ί α ν  δ α ί μ ο -  

ν ο ς  ν ά  κ α τ α ρ ώ μ α ι  τ ά ς  ή μ έ ρ α ς ,  τ ά ς  ώ ρ α ς ,  τ ά ς  π ι κ ρ ά ς  σ τ ι γ μ ά ς ,  α ί  

ό π ο ϊ α ι  έ μ ά κ ρ α ι ν α ν  ό λ ο ν έ ν ,  έ φ ό σ ο ν  ή  ε ύ γ ε ν ή ς  ζ ω ή  τ η ς  α π ε κ λ ι ν ε ν  ώ ς  

σ κ ι ά  ε ί ς  τ ή ν  α γ ω ν ί α ν  τ ή ς  ή μ έ ρ α ς .

Ε σ π έ ρ α ν  τ ι ν ά  φ θ ι ν ο π ώ ρ ο υ ,  έ ν ω  ό  ά ή ρ  έ κ ο ι μ α τ ο  α κ ί ν η τ ο ς  ε ί ς  τ ό ν  

ο υ ρ α ν ό ν ,  ή  Μ ο ρ έ λ λ α  μ έ  έ κ ά λ ε σ ε  π α ρ ά  τ ό  π ρ ο σ κ ε φ ά λ α ι ό ν  τ η ς .  Έ π ί  

τ ή ς  γ ή ς  ό λ η ς  ή π λ ο ΰ τ ο  μ ί α  σ υ ν ν ε φ ώ δ η ς  ο θ ό ν η  κ α ί  θ ε ρ μ ή  π ν ο ή  έ π λ α -  

ν ά τ ο  έ π ί  ό λ ω ν  τ ώ ν  ΰ δ ά τ ω ν  κ α ί  ε ί ς  τ ά  φ υ λ λ ώ μ α τ α  τ ο ύ  δ ά σ ο υ ς  έ ξ ε τ ε ί -  

ν ε τ ο  τ ο ι α ύ τ η  τ ο ύ  ’ Ο κ τ ω β ρ ί ο υ  π ο λ υ τ έ λ ε ι α ,  ώ σ ε ί  έ ν  ώ ρ α ί ο ν  ο υ ρ ά ν ι ο ν  

τ ό ξ ο ν  ε ί χ ε ν  ά φ ε θ ή  ν ά  π έ σ η  έ κ ε ΐ  ά π ό  τ ό  σ τ ε ρ έ ω μ α .

— ’ Ι δ ο ύ  ή  ή μ έ ρ α ,  ε ί π ε ν ,  ώ ς  τ ή ν  έ π λ η σ ί α σ α , ή  ώ ρ α ι ο τ έ ρ α  ή μ έ ρ α  δ ι α  

ν ά  ζ ή σ η  ή  δ ι ά  ν ά  ά π ο θ ά ν η  τ ι ς .  Ε ί ν α ι  ώ ρ α ί α  ή μ ε ρ ο ι  δ ι ά  τ ο ύ ς  υ ι ο ύ ς  

τ ή ς  γ ή ς  κ α ί  τ ή ς  ζ ω ή ς ,  κ α ί  α κ ό μ η  ώ ρ α ι ο τ έ ρ α  δ ι ά  τ ά ς  θ υ γ α τ έ ρ α ς  τ ο ύ  

ο υ ρ α ν ο ύ  κ α ί  τ ο ύ  θ α ν ά τ ο υ .

Έ φ ί λ η σ α  τ ό  μ έ τ ω π ό ν  τ η ς  κ α ί  έ κ ε ί ν η  έ ξ η κ ο λ ο ύ θ η σ ε ν ;  Α π ο θ ν ή σ κ ω  

κ α ί  ό μ ω ς  θ ά  ζ ή σ ω .  Δ έ ν  ά ν έ τ ε ι λ ά ν  π ο τ ε  α ί  ή μ έ ρ α ι ,  ό π ο υ  θ ά  σ ο ΰ  ή τ ο  

έ π ι τ ε τ ρ α μ μ έ ν ο ν  ν ά  μ έ  ά γ α π α ς .  Ά λ λ ά  θ ά  λ α τ ρ ε ύ σ η ς  ε ί ς  τ ό ν  θ α ν α τ ο ν  

έ κ ε ί ν η ν ,  ή ν  έ μ ί σ η σ α ς  έ ν  τ ή  ζ ω ή .

—  Μ ο ρ έ λ λ α ,  τ ή ς  ε ί π α .

—  Ε π α ν α λ α μ β ά ν ω  ό τ ι  θ ά  ά π ο θ ά ν ω .  Ά λ λ ’  έ ν  έ μ ο ΐ  υ π ά ρ χ ε ι  ε χ έ γ 

γ υ ο ν  τ ή ς  τ ό σ ο ν  α σ θ ε ν ο ύ ς  ά φ ο σ ι ώ σ ε ω ς ,  ή ν  ή σ θ ά ν θ η ς  δ ι ’  έ μ έ .  Κ α ί  ό τ α ν  

τ ό  π ν ε ϋ μ ά  μ ο υ  φ ύ γ η  τ ό  τ έ κ ν ο ν  σ ο υ ,  τ ό  τ έ κ ν ο ν  μ ο υ ,  τ ό  ί δ ι κ ό ν  μ ο υ ,  

έ μ ο ΰ ,  τ ή ς  Μ ο ρ έ λ λ α ς  θ ά  ζ ή σ η .  Δ ί  ή μ έ ρ α ι  σ ο υ  θ ά  ε ί ν α ι  ή μ έ ρ α ι  π λ ή 

ρ ε ι ς  θ λ ί ψ ε ω ς ,  δ ι ό τ ι  α ί  ώ ρ α ι  τ ή ς  ε υ τ υ χ ί α ς  σ ο υ  π α ρ ή λ θ ο ν ,  κ α ί  ή  χ α ρ ά  

δ έ ν  σ υ ν α ν τ ά τ α ι  δ ί ς  έ ν  τ ή  ζ ω ή ,  ώ ς  τ ά  ρ ό δ α  δ ύ ω  φ ο ρ ά ς  έ ν τ ό ς  τ ο ύ  α υ 

τ ο ύ  ’έ τ ο υ ς .  Ή  μ υ ρ σ ί ν . η  κ α ί  ή  ά μ π ε λ ο ς  θ ά  σ ο ΰ  μ ε ί ν ο υ ν  ά γ ν ω σ τ ο ι  κ α ί  

π α ν τ ο ύ  έ π ί  τ ή ς  γ ή ς  θ ά  φ έ ρ η ς  μ α ζ ή  σ ο υ  τ ό  σ ά β α ν ό ν  σ ο υ ,  ώ ς  ό  Μ ο υ 

σ ο υ λ μ ά ν ο ς  τ ή ς  Μ έ κ κ α ς .

—  Μ ο ρ έ λ λ α  ! α ν έ κ ρ α ξ α ,  π ώ ς  ε ί ξ ε ύ ρ ε ι ς  τ ο ύ τ ο  ;

" Ε σ τ ρ ε ψ ε  τ ό  π ρ ό σ ω π ό ν  τ η ς  έ π ί  τ ο ύ  π ρ ο σ κ ε φ α λ α ί ο υ  τ η ς ,  έ λ α φ ρ α  

φ ρ ι κ ί α σ ι ς  δ ι έ δ ρ α μ ε  τ ά  μ έ λ η  τ η ς  κ α ί  δ έ ν  ή κ ο υ σ α  π λ έ ο ν  τ ή ν  φ ω ν ή ν  

τ η ς .  Ε ί χ ε ν  ά π ο θ ά ν ε ι .

Ά λ λ ’  ό μ ω ς ,  ώ ς  τ ό  π ρ ο ε ί π ε ,  τ ό  τ έ κ ν ο ν ,  πό ό π ο ι ο ν  έ λ α β ε  τ ή ν  ζ ω ή ν  

έ κ  τ ο ύ  θ α ν ά τ ο υ  τ η ς  κ α ί  τ ό  ό π ο ι ο ν  δ έ ν  ά ν έ π ν ε υ σ ε ν  ή  ό τ α ν  ε κ ε ί ν η  

έ π α υ σ ε  ν ά  ά ν α π ν έ η ,  τ ό  τ έ κ ν ο ν  τ η ς ,  μ ί α  κ ό ρ η  έ π έ ζ η σ ε .  Κ α ί  έ μ ε γ ά -  

λ ω ν ε  π α ρ α δ ό ξ ω ς  κ α τ ά  τ ό  α ν ά σ τ η μ α  κ α ί  κ α τ ά  τ ά  π ν ε ύ μ α ,  κ α ί  κ α τ έ 

σ τ η  τ ό  π α ν ο μ ο ι ό τ υ π ο ν  τ ή ς  ά π ε λ θ ο ύ σ η ς  κ α ί  τ ή ν  ή γ ά π η σ α  μ έ  δ ι α π υ ρ ο ν  

α γ ά π η ν ,  ή ν  θ ά  ή δ υ ν ά τ ο ο ν  ν ά  α ι σ θ α ν θ ώ  δ ι ’  ο ύ δ ε μ ί α ν  ά λ λ η ν  έ π ί  τ ή ς  

γ ή ς  γ υ ν α ί κ α .

Ά λ λ ά  π ρ ι ν  ή  π α ρ έ λ θ η  π ο λ ύ ς  κ α ι ρ ό ς  ό  ο υ ρ α ν ό ς  τ ή ς  ά γ ν ή ς  τ α ύ τ η ς  

ά φ ο σ ι ώ σ ε ω ς  έ σ κ ι ά σ θ η  κ α ί  μ ε λ α γ χ ο λ ί α  κ α ί  φ ρ ί κ η  κ α ί  ά γ ω ν ί α  έ ζ ε τ υ λ ί -  

χ θ η σ α ν  ύ π ’  α ύ τ ό ν  ώ ς  ν έ φ η .  Υ π ή ρ ξ α ν  τ ρ ο μ ε ρ α ί  α ί  σ κ έ ψ ε ι ς ,  α ί  ό π ο ι α 1 

σ υ ν ω θ ο ΰ ν τ ο  ε ί ς  τ ά  π ν ε ύ μ ά  μ ο υ ,  κ α ί  ή γ ρ ύ π ν ο υ ν  έ π ί  τ ή ς  π ν ε υ μ α τ ι κ ή ς  

τ η ς  ά ν α π τ ύ ξ ε ω ς  κ α ί  έ φ ’  ό σ ο ν  ά ν ε κ ά λ υ π τ ο ν  ε ί ς  τ ά ς  α ν τ ι λ ή ψ ε ι ς  τ ο ύ  

π α ι δ ό ς  τ ή ν  δ ύ ν α μ ι ν  τ ο ύ  π ν ε ύ μ α τ ο ς  τ ή ς  έ φ ή β ο υ  ή  μ ά λ λ ο ν  τ ή ς  ώ ρ ι μ ο υ  

γ υ ν α ι κ ό ς .  Έ φ  ’  ό σ ο ν  μ α θ ή μ α τ α  π ε ί ρ α ς  έ π ι π τ α ν  ά π ό  τ ά  π α ι δ ι κ ά  τ η ς  

χ ε ί λ η ,  έ φ  ’  ό σ ο ν  ή  φ ρ ό ν η σ ι ς  κ α ί  ή  π ε ρ ι π ά θ ε ι α  τ ε λ ε ί α ς  γ υ ν α ι κ ό ς  ά ν τ η -  

ν ά κ λ ω ν  ε ί ς  τ ά  μ ε γ ά λ α  κ α ί  σ κ ε π τ ι κ ά  μ ά τ ι α  τ η ς .  " Ο τ α ν  π ε ρ ί τ ρ ο μ ο ς  

ά ν τ ε λ ή φ θ η ν  π ά ν τ α  τ α ύ τ α , ά ν η σ υ χ ί α  κ α ί  φ ό β ο ς  σ υ ν ε τ ά ρ α σ σ ο ν  τ ό  π ν ε ύ -
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θουσιώδης ερμηνευτής επλεξε τον στέφανον του μεγάλου τής 
Ζακύνθου ψάλτου. Καί εάν ό Σολωμός, όπως τον άπεικόνι- 
σεν ό κ. Παλαμάς,ήτο άποκάλυψις δ ιά  τάς πλείστας εκ των 
άκροατριών του,βεβαίως καί ό εμπνευσμένος ερμηνευτής άπε- 
καλύφθη καί εις τούς οικειοτέρους φίλους του ακόμη ύπο νέον 
καί άγνωστον μέχρι τοΟδε μορφήν. Ό κ. Κ. Παλαμάς άνε- 
δείχθη ρήτωρ πρώτης δυνάμεω;. ΤοΟ έχρειάσθη είς Σολω
μός ώς θέμα, διά να έξαρθί) εις τοιοΟτον υψος λόγου, εις τοι 
αύτην δύναμιν φράσεως,εις τοιαύτην ευστροφίαν γλώσσης, εις 
τοιοΟτον χείμαρρον ευγλωττίας,’’ ώστε νά όμιλησν) επί ώραν 
δλην καί νά κρατή το άκροατηριόν του ώς μαγευμένον υπό 
την ώραίαν καί γλαφυράν του λόγου του γοητείαν.

"Ιδωμεν έάν ό Βαλαωρίτης, περί του οποίου θά όμιλησν) 
την προσεχή Πέμπτην, θά έξασκησν) τό αυτό γόητρον επί 
του ποιητοΰ, ή έάν τά μαθήματα τών κυριών μέ την μύησιν 
εις τά κάλλη τής νεωτέρας Ελληνικές ποιησεως είναι προ- 
ωρεσμένα νά άναδείξουν καί υπό την Ιδιότητα του ρητορος 
ενα των διαπρεπεστέρων καί σοφωτέρων ποιητών των ημε
ρών μας.

ΔίΙΡΑ ΠΡΟΣ ΤΑ Σ  Σ Τ Ν Δ Ρ Ο Μ Η Τ Ρ Ι Α Σ  Μ ΑΣ
Τά προσφερόμενα δώρα είναι αξίας 1000 δρ. Καί θά λά

βουν έξ αυτών διά κλήρου κατ’ άνώτατον δρον άντικείμενον 
100 δρ. καί κατά έλάχιστον άντικείμενον 5 δρ. δσαι προκα- 
ταβάλουν μέχρι τής 30 Μαρτίου του 99 την συνδρομήν των 
τοϋ έτους 1899.Ό αριθμός τής άποδείξεως της πληρωμής δί
δει δικαίωμα συμμέτοχης είς την κ̂ληρωσιν τών δώρων 
τούτων.

Ή κληρωσις θά γίνγ είς όρισθησομένην ώραν καί ήμέρχν, 
ένώπιον επιτροπές έκ κυριών καί κυρίων γνωστών είς τού; 
κύκλους τών γραμμάτων.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α
Κ α ν  Π .  0 .  Γ ρ .  Π ορατιά .  Δ ρ .  1 1 , 5 0  έ λ ή φ θ η σ α ν  Ε ύ χ α ρ ι σ τ ο ϋ μ ε ν .

μ ά  μ ο υ  κ α ί  α ί  σ κ έ ψ ε ι ς  μ ο υ  έ φ έ ρ ο ν τ ο  μ ε τ ά  φ ρ ί κ η ς  π ρ ό ς  τ ά ς  π α ρ α δ ό 

ξ ο υ ς  θ ε ω ρ ί α ς  τ η ς  ά π ο θ α ν ο ύ σ η ς  Μ ο ρ έ λ λ α ς .  Ά π έ σ π α σ α  τ ό τ ε  α π ό  τ η ν  

π ε ρ ι έ ρ γ ε ι α ν  τ ο υ  κ ό σ μ ο υ  ο ν ,  τ ό  ό π ο ι ο ν  ή  ε ι μ α ρ μ έ ν η  μ ε  δ ι έ τ α σ σ ε  ν α  

λ α τ ρ ε ύ ω  κ α ί  μ α κ ρ ά ν  ό λ ω ν  έ π η γ ρ ύ π ν ο υ ν  μ ε τ ά  θ α ν α σ ί μ ο υ  α γ ω ν ί α ς  ε ί ς  

π α ν  δ , τ ι  ά π έ β λ ε π ε  τ ό  ά γ α π η μ έ ν ο ν  π λ ά σ μ α .

Κ α ί  έ ν ώ  τ ά  έ τ η  π α ρ ή ρ χ ο ν τ ο , έ γ ώ  έ θ α ό μ α ζ α  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν  τ ό  γ λ υ κ ύ  

κ α ί  ε ύ ' γ λ ω τ τ ο ν  π ρ ό σ ω π ο ν  κ α ί  έ μ ε λ έ τ ω ν  τ ά ς  θ α υ μ α σ ί α ς  γ ρ α μ μ ά ς ,  α ν ε -  

κ ά λ υ π τ α  χ α ί  π ε ρ ι σ σ ο τ έ ρ α ς  ό μ ο ι ό τ η τ α ς  μ ε τ α ξ ύ  τ ή ς  χ ό ρ η ς  χ α ΐ  τ ή ς  μ η -  

τ ρ ό ς ,  μ ε τ α ξ ύ  τ ή ς  μ ε λ α γ χ ο λ ι κ ή ς  χ α ί  τ ή ς  ν ε χ ρ α ς .  Κ α ί  ά π ό  σ τ ι γ μ ή ς  ε ι ς  

σ τ ι γ μ ή ν  α ί  ό μ ο ι ό τ η τ ε ς  α ύ τ α ι  έ γ ί ν ο ν τ ο  μ ά λ λ ο ν  σ υ γ χ ε χ ρ ι μ έ ν α ι ,  μ ά λ λ ο ν  

ό ρ ι σ τ ι χ α ί ,  ά λ λ ά  χ α ί  μ ά λ λ ο ν  ά ν η σ υ χ η τ ι χ α ί  κ α ί  ε π ί φ ο β ο ι .  Δ ι ό τ ι  ή δ υ ·  

ν ά μ η ν  β έ β α ι α  ν ά  π α ρ α δ ε χ θ ώ  δ τ ι  τ ό  μ ε ι δ ί α μ ά  τ η ς  ώ μ ο ί α ζ ε  π ρ ό ς  τ ό  

τ ή ς  μ η τ ρ ό ς  τ η ς ,  ά λ λ ’  ή  ό μ ό ι ό τ η ς  α ΰ τ η  μ ο ί  έ δ ι δ ε  τ ή ν  ι δ έ α ν  τ ή ς  τ α ύ -  

τ ό τ η τ ο ς ,  ή  δ π ο ί α  μ έ  έ χ α μ ν ε  ν ά  φ ρ ι χ ι ώ .  Ά ν ε γ ν ώ ρ ι ζ α  δ τ ι  τ ά  μ ά τ ι ά  

τ η ς  ή δ ύ ν α ν τ ο  ν ά  ό μ ο ι ά ζ ο υ ν  π ρ ό ς  τ ά  τ ή ς  Μ ο ρ έ λ λ α ς ,  ά λ λ ά  ν ά  ε ι σ δ ύ ο υ ν  

ε ί ς  τ ά  β ά θ η  τ ή ς  ψ υ χ ή ς  μ ο υ  μ έ  α υ τ ή ν  τ ή ν  έ ν τ α σ ι ν  τ ή ς  σ χ έ ψ ε ω ς  τ ή ς  

Μ ο ρ έ λ λ α ς ,  τ ο ΰ τ ο  ή τ ο  π ο λ ύ .  Κ α ί  ε ί ς  τ ά ς  γ ρ α μ μ ά ς  τ ο ϋ  ύ ψ η λ ο ϋ  μ ε τ ώ 

π ο υ  τ η ς  χ α ί  ε ί ς  τ ο ύ ς  π λ ο κ ά μ ο υ ς  τ ή ς  μ ε τ ά ξ ι ν η ς  χ ό μ η ς  τ η ς  χ α ί  ε ί ς  τ ά  

ώ χ ρ ά  δ ά χ τ υ λ ά  τ η ς  χ α ί  ε ί ς  τ ό  σ ο β α ρ ό ν  χ α ί  μ ο υ σ ι κ ό ν  ο ρ γ α ν ο ν  τ ή ς  φ ω 

ν ή ς  τ η ς  χ α ί  ε ί ς  τ ά ς  φ ρ ά σ ε ι ς  χ α ί  τ ή ν  ε χ φ ρ α σ ι ν  τ ή ς  ν ε χ ρ α ς  έ π ί  τ ώ ν  

χ ε ι λ έ ω ν  τ ή ς  ζ ώ σ η ς ,  τ ή ς  λ α τ ρ ε υ ο μ ε ν η ς ,  τ ρ ο μ ε ρ ά  χ α ί  έ χ ν ε υ ρ ι σ τ ι χ ή  σ χ έ -  

ψ ι ς  ε ΰ ρ ι σ χ ε  τ ρ ο φ ή ν  Ι ν  έ μ ο ί ,  ώ ς  σ χ ώ λ η ξ  δ σ τ ι ς  δ έ ν  θ έ λ ε ι  ν ά  α π ο θ ά ν η .

Ο ΰ τ ω  π α ρ ή λ θ ο ν  δ έ κ α  τ ή ς  ζ ω ή ς  τ η ς  έ τ η  χ α ί  ή  κ ό ρ η  μ ο υ  έ μ ε ν ε  

π ά ν τ ο τ ε  ά ν ε υ  ο ν ό μ α τ ο ς  ε ί ς  τ ή ν  γ ή ν .  Π α ι δ ί  μ ο υ , χ α ί  ά γ ά π η  μ ο υ ,  ή σ α ν  

τ ά  ο ν ό μ α τ α ,  τ ά  ό π ο ι α  μ ο υ  ΰ π η γ ό ρ ε υ ε  σ υ ν ή θ ω ς  ή  π α τ ρ ι κ ή  ά φ ο σ ί ω σ ι ς ,  

ε ν ώ  ό  α υ σ τ η ρ ό ς  ά π ό  τ ο ϋ  κ ό σ μ ο υ  ά π ο χ λ ε ι σ μ ό ς  τ η ς  δ έ ν  έ π α ρ ο υ σ ί α σ ε  

τ ή ν  ά ν ά γ χ η ν  ά λ λ ο υ  ο ν ό μ α τ ο ς .  Τ ό  δ ν ο μ α  τ ή ς  Μ ο ρ έ λ λ α ς  ε ί χ ε ν  ά π ο θ ά -  

ν ε ι  μ ε τ ’  α υ τ ή ς .  Π ε ρ ί  τ ή ς  μ η τ ρ ό ς  δ έ ν  ε ι χ ο ν  π ο τ ε  ο μ ι λ ή σ ε ι  π ρ ό ς  τ ό  

τ έ χ ν ο ν ,  τ ο ΰ τ ο  μ ο ί  ή τ ο  ά δ ΰ ν α τ ο ν .

Β α θ μ η δ ό ν  χ α ί  κ α τ ’  ο λ ί γ ο ν  ή  τ ε λ ε τ ή  τ ο ϋ  β α π τ ί σ μ α τ ο ς  έ π α ρ ο υ β ι ά -  

σ θ η  ε ί ς  τ ό  π ν ε ΰ μ α  μ ο υ , ε ί ς  τ ή ν  χ α τ ά σ τ α σ ι ν  ε κ ε ί ν η ν  τ ο ϋ  έ χ ν ε υ ρ ι σ μ ο ΰ ,

— Κ α ν  Α .  Σ .  Σ π ά ρ τ η » · .  Δ ρ .  1 1  έ λ ή φ θ η σ α ν .  Η μ ε ρ ο λ ό γ ι α  ά π ε σ τ ά λ η -  

σ α ν .  Ε ύ χ α ρ ι σ τ ο ϋ μ ε ν  θ ε ρ μ ώ ς . —  Κ α ν  Ε ύ .  Κ .  Π άτρας.  Τ ή ν  σ υ ν δ ρ ο μ ή ν  

σ α ς  τ ο ϋ  1 8 9 7  π ρ ό ς  π ο ι ο ν  έ π λ η ρ ώ σ α τ ε  ;  Δ ι ό τ ι  φ α ί ν ε τ α ι  κ α θ υ σ τ ε ρ ο υ -  

μ έ ν η ,  έ ν ώ  ή  τ ο ϋ  9 8  έ λ ή φ θ η .  Ε ί ς  Π ύ ρ γ ο ν  ί σ ω ς  ;  ά λ λ ά  π ρ ό ς  π ο ι ο ν  ;  
— Κ α ν  Ε .  Β .  ΒώΑον. Έ λ ή φ θ η  κ α ί  τ ό  ά ν τ ί τ ι μ ο ν  1 2  Η μ ε ρ ο λ ο γ ί ω ν ,  

τ ά  ό π ο ι α  κ α ί  σ α ς  έ σ τ ά λ η σ α ν .  Μ υ ρ ί α ς  ε υ χ α ρ ι σ τ ί α ς  δ Γ  ε ΰ γ ε ν ή  φ ρ ο ν τ ί δ α .  

— Κ α ν  Β .  Κ .  Π ά τρ α ς.  Ά ν τ ί τ ι μ ο ν  Η μ ε ρ ο λ ο γ ί ω ν  κ α ί  ν έ α ς  σ υ ν δ ρ ο μ ή ς  

έ λ ή φ θ η .  Έ χ ε τ ε  δ ί κ α ι ο ν .  Ε ί χ ε  σ υ μ β ή  λ ά θ ο ς ,  δ ι ά  τ ό  ό π ο ι ο ν  κ α ι  σ α ς  

ζ η τ ο ΰ μ ε ν  σ υ γ γ ν ώ μ η ν .  Ε υ χ α ρ ι σ τ ί α ς  θ ε ρ μ ά ς  δ ι *  ε ΰ γ ε ν ή  φ ρ ο ν τ ί δ α . — Δ α  

Μ .  Π .  Ζ υ ρ ίχ η ν .  Έ σ τ ά λ η σ α ν  τ ά  φ ρ .  1 0 . ε ί ς  ά τ υ χ ή  Κ ρ ή σ σ α ν  π ρ ό σ 

φ υ γ α .  Γ ρ ά φ ω . — Δ α  Ε .  Μ .  Σΰρον.  " Α ς  ε ύ α ρ ε σ τ η θ ή  ή  ν έ α  σ υ ν δ ρ ο μ ή -  

τ ρ ι α  ν ά  σ τ ε ί λ η  τ ό  ά ν τ ί τ ι μ ο ν  τ ή ς  σ υ ν δ ρ ο μ ή ς  τ η ς . — Κ α ν  Σ τ .  Μ π .  Λ έ
σβον. Δ υ σ τ υ χ ώ ς  ε ί χ α ν  έ ξ α ν τ λ η θ ή  τ ά  ζ η τ η θ έ ν τ α  κ α ί  α π ο λ ε σ θ ε ν τ α  

π έ ρ υ σ ι ν  ε ί ς  τ ά  τ α χ υ δ ρ ο μ ε ί α  κ α ί  δ ι ’ α ύ τ ό  δ έ ν  έ λ ή φ θ η σ α ν .  Μ έ  τ ό  α ν τ ί -  
τ ι μ ο ν  έ π ι σ τ ώ θ η  ή  μ ε ρ ί ς  σ α ς .  Η μ ε ρ ο λ ό γ ι α  έ σ τ ά λ η σ α ν .  —  Δ α  Κ .  Π .  
Α ΐτω Α ιχόν.  Σ α ς  ε υ χ α ρ ι σ τ ώ  δ ι ά  κ ο λ α κ ε υ τ ι κ ή ν  κ α ί  ε ΰ γ ε ν ή  ε π ι σ τ ο λ ή ν  

σας.  Τ ά  δ ύ ο  ε ί χ ο ν  σ τ α λ ή  ε ί ς  ι δ ι α ί τ ε ρ ο ν  δ έ μ α .  Σ τ έ λ λ ο ν τ α ι  κ α ί  π ά λ ι ν .  

Κ ο ν Ε ΰ .  Γ .  Μ .  Τοϊϊρνο-Σεβερινον.  ’ Ε λ ή φ θ η σ α ν .  Έ ν ε γ ρ ά φ η τ ε .  Φ ύ λ λ α  

ά π ο σ τ έ λ λ ο ν τ α ι . — Κ α ν  Μ .  Π .  Π ειρα ιά .  Ν ά  σ ά ς  ε ξ η γ ή σ ω  ζ η τ ε ί τ ε ,  τ ί  

ε ν ν ο ε ί  ό  " Ι ψ ε ν  μ έ  τ ή ν  Έ δ δ α ν  Γ χ ά μ π λ ε ρ .  Ψ υ χ ο λ ο γ ε ί  ν ε υ ρ ο π α θ ε ί ς  

ά ν θ ρ ώ π ο υ ς .  Κ α ί  ε π ε ι δ ή  ο ί  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ι  ά ν θ ρ ω π ο ι  τ ο ϋ  τ έ λ ο υ ς  τ ο ϋ  α ι ώ -  

ν ο ς  α ΰ τ ο ϋ  ε ί ν α ι  χ α τ ά  τ ό  μ ά λ λ ο ν  χ α ί  ή τ τ ο ν  ν ε υ ρ ο π α θ ε ί ς ,  ό  κ ό σ μ ο ς  

π α ρ ο υ σ ι ά ζ ε ι  χ α τ ά  τ ό  μ ά λ λ ο ν  ή  ή τ τ ο ν  μ ί α ν  μ ε γ ά λ η ν  ε ι κ ό ν α  φ ρ ε ν ο κ ο 

μ ε ί ο υ .  Π ρ ο σ ε χ ώ ς  θ ά  δ η μ ο σ ι ε ύ σ ω μ ε ν  χ ρ ί σ ε ι ς  μ ε γ ά λ ω ν  κ ρ ι τ ι κ ώ ν  έ π ί  

τ ο ϋ  δ ρ α μ α τ ι χ ο ϋ  έ ρ γ ο υ  τ ο ϋ  " Ι ψ ε ν .  —  Κ ο ν  Ν .  Δ .  Ν .  ΒόΑον. Η μ ε ρ ο 

λ ό γ ι α  ά π ε σ τ ά λ η σ α ν  π λ ε ί ο ν α  τ ό ν  ζ η τ η θ έ ν τ ω ν .  Έ λ ή φ θ η σ α ν  ;  Χ ρ ή μ α τ α  

έ λ ή φ θ η σ α ν .  Θ ε ρ μ ά ς  ε ύ χ α ρ ι σ τ ί α ς  δ ι ’  ε ΰ γ ε ν ή  φ ρ ο ν τ ί δ α .  —  Κ α ν  Ε υ .  Σ .  

Π ύργον.  “ Η μ ε ρ ο λ ό γ ι α  έ λ ή φ θ η σ α ν  ;  Ο ύ δ έ ν  έ λ ή φ θ η  π α ρ ά  κ .  Α λ . —  
Δ α  I .  X .  Ν .  Κάρυστον.  Κ α ί  π ά λ ι ν  θ ε ρ μ ή ν  ε ΰ γ ν ω μ ο σ ύ ν η ν . — - Κ α ν  Α ι .  

Α .  Π άτρας.  Π ρ ό ς  τ ό  έ ν τ α ΰ θ α  β ι β λ ω π ω λ ε ί ο ν  Β ί λ μ π ε ρ  η μ . τ ο ρ ε ί τ ε  ν α  

ζ η τ ή σ η τ ε  ό λ α  τ ά  έ ρ γ α  τ ο ϋ  { Γ Α η η ϋ Π ΐ ί ο . —  Δ α  Α .  Μ .  Τ ρίηοΛ ιν .  Ε υ 

χ α ρ ι σ τ ώ  ά π ε ί ρ ω ς  δ ι ’  ε ΰ γ ε ν ή  ύ π ο σ τ ή ρ ι ξ ι ν .  —  Κ α ν  Δ .  Μ .  Α ίγ ιον .  Α 
κ ό λ ο υ θ ο ς  τ ή ς  ν ύ μ φ η ς  φ ό ρ ε μ α  τ ρ ι α ν τ α φ υ λ λ ί .  Δ έ ν  ε ί ν α ι  α π α ρ α ί τ η τ ο ν  

ν ά  ε ί ν α ι  μ ε τ α ξ ω τ ό ν . — Κ α ν  Ε ύ .  Τ σ ι .  Π ορταριάν.  Δ ρ .  1 0  έ λ ή φ θ η σ α ν .  

Ε ύ χ α ρ ι σ τ ο ϋ μ ε ν .  —  Δ α  Ε .  Ρ .  Π οντ οηράχΑ ε ια ν . Έ λ ή φ θ η σ α ν  φ ρ .  χ ρ ·  

2 0 .  “ Η μ ε ρ ο λ ό γ ι α  ά π ε σ τ ά λ η σ α ν .  “ Υ π ο λ ε ί π ο ν τ α ι  ε ί ς  ν έ α ν  π ί σ τ ω σ ι ν  

σ α ς  φ ρ .  2 . — Δ α  Ε ύ .  Κ .  Έ λ ή φ θ η σ α ν .  “ Η μ ε ρ ο λ ό γ ι α  έ σ τ ά λ η σ α ν .  * Η  

έ π ι θ υ μ ο ϋ σ α  ν ά  σ υ ν ά ψ η  ά λ λ η λ ο γ ρ α φ ί α ν  ε ί ς  ξ έ ν η ν  γ λ ώ σ σ α ν  ε ί ν α ι  ή  δ ι ;  

Α λ ε ξ ά ν δ ρ α  Ά π ο σ τ ο λ ί δ ο υ  ε ί ς  Μ ο ν ε μ β α σ ί α ν .  Ά π ο τ α θ ή τ ε  χ α ί  α ί  δ ύ ο  

π ρ ό ς  α ύ τ ή ν  χ α τ ’ ε ύ θ ε ϊ α ν . — Κ ο υ ς  Α .  X .  Β ραϊΑ αν . Χ ρ ή μ α τ α  ε λ η φ θ τ σ α ν .

ύ φ  ’  ο ΰ  ε ί χ ο ν  κ α τ α λ η φ θ ή ,  ώ ς  ε ύ τ υ χ ή ς  ά π ο λ ύ τ ρ ω σ ι ς  ά π ό  τ ή ν  δ ι α ρ κ ή  

ά γ ω ν ί α ν  μ ο υ .  Κ α τ ά  τ ή ν  σ τ ι γ μ ή ν  τ ή ς  β α π τ ί σ ε ω ς  έ δ ί σ τ α σ α  δ ι α  τ ή ν  

έ χ λ ο γ ή ν  τ ο ϋ  ο ν ό μ α τ ο ς . .  ’ Ο ν ό μ α τ α  σ ο φ ί α ς  χ α ί  κ ά λ λ ο υ ς ,  ο ν ό μ α τ α  α ρ 

χ α ί α  χ α ί  ν ε ώ τ ε ρ α ,  ο ν ό μ α τ α  τ ο ϋ  τ ό π ο υ  μ ο υ  κ α ί  ξ έ ν ω ν  τ ό π ω ν  σ υ ν ω -  

θ ο ΰ ν τ ο  ε ί ς  τ ά  χ ε ί λ η  μ ο υ  κ α ί  ά λ λ α  σ υ μ β ο λ ί ζ ο ν τ α  ε ύ γ έ ν ε ι α ν ,  κ α ί  ε ύ τ υ -  

χ ί α ν  κ α ί  κ α λ ω σ ύ ν η ν .

Π ο ί ο ς  λ ο ι π ό ν  μ έ  έ ν έ π ν ε υ σ ε  τ ό τ ε  ν ά  έ ν θ υ μ η θ ώ  τ ή ν  έ ν  τ ώ  τ ά φ ι ρ  

ν ε χ ρ ά ν  ;  Π ο ί ο ς  δ α ί μ ω ν  μ έ  ώ θ η σ ε  ν ά  σ τ ε ν ά ξ ω  ή χ ο ν ,  τ ο ϋ  ό π ο ι ο υ  μ ό ν η  

ή  ά ν ά μ ν η σ ι ς  ώ θ ε ι  μ έ  τ ό σ η ν  δ ρ μ ή ν  τ ό  α ί μ α μ ο υ  π ρ ό ς  τ ή ν  κ α ρ δ ί α ν  μ ο υ ;  

Π ο ί ο ν  χ α χ ό ν  π ν ε ΰ μ α  ώ μ ί λ η σ ε ν  ά π ό  τ ά  β ά θ η  τ ώ ν  ά β ύ σ σ ω ν  τ ή ς  ψ υ 

χ ή ς  μ ο υ ,  ό τ α ν  υ π ό  τ ο ύ ς  σ κ ο τ ε ι ν ο ύ ς  έ κ ε ί ν ο υ ς  θ ό λ ο υ ς  χ α ί  ε ι ς  τ η ν  σ ι γ ή ν  

τ ή ς  ν υ χ τ ό ς  έ ψ ι θ ύ ρ ι σ α  ε ί ς  τ ό  ο ύ ς  τ ο ϋ  ί ε ρ έ ω ς  τ ή ν  λ έ ξ ι ν  :  Μ ο ρ έ λ λ α .  Κ α ί  

π ο ί ο ν  π ν ε ΰ μ α  τ ό τ ε  ί σ χ υ ρ ό τ ε ρ ο ν  τ ο ϋ  δ α ί μ ο ν ο ς  σ υ ν έ σ τ ρ ε ψ ε  τ ά  χ α ρ α κ τ η 

ρ ι σ τ ι κ ά  τ ο ϋ  τ έ κ ν ο υ  μ ο υ  χ α ί  τ ά  έ σ χ έ π α σ ε  μ έ  τ ή ν  χ ρ ο ι ά ν  τ ο ϋ  θ α ν ά 

τ ο υ ,  ό τ α ν  φ ρ ι κ ι ώ ν  έ π ί  τ ώ  ά χ ο ό σ μ α τ ι  τ ή ς  λ έ ξ ε ω ς  α ύ τ ή ς ,  έ σ τ ρ ε ψ ε  τ ο ύ ς  

δ ι α υ γ ε ί ς  ο φ θ α λ μ ο ύ ς  τ η ς  ά π ό  τ ή ς  γ ή ς  ε ί ς  τ ό ν  ο ύ ρ α ν ό ν  χ α ί  π ί π τ ο υ σ α  
έ π ί  τ ώ ν  μ α ύ ρ ω ν  λ ί θ ω ν  ά π ή ν τ η σ ε ν  :  Ιόου εγώ .

Α ί  ά π λ α ί  α ΰ τ α ί  λ έ ξ ε ι ς  έ π ε σ α ν  ψ υ χ ρ α ί ,  χ α θ α ρ α ί  ε ί ς  τ ή ν  ά χ ο ή ν  μ ο υ  

χ α ί  έ χ ε ί θ ε ν  ώ ς  ά ν α λ ε λ υ μ έ ν ο ς  μ ό λ υ β δ ο ς  έ φ έ ρ θ η σ α ν  σ υ ρ ί ζ ο υ σ α ι  ε ί ς  τ ό ν  

ε γ κ έ φ α λ ό ν  μ ο υ .  Τ ά  έ τ η  χ α ί  τ ά  έ τ η  ή μ π ο ρ ο ΰ ν  ν ά  π α ρ έ λ θ ο υ ν ,  ά λ λ ’  ή  

ά ν ά μ ν η σ ι ς  τ ή ς  σ τ ι γ μ ή ς  α ύ τ ή ς  π ο τ ε  ! " Α  ! Τ ά  ά ν θ η  χ α ί  ή  ά μ π ε λ ο ς  
δ έ ν  ή σ α ν  π ρ ά γ μ α τ α  ά γ ν ω σ τ α  δ ι ’  έ μ έ ,  ά λ λ ’  ή  κ υ π α ρ ι σ σ ο ς  μ έ  έ σ χ ί α -  

σ ε ν  η μ έ ρ α ν  χ α ί  ν ύ χ τ α  Κ α ί  ά π ώ λ ε σ α  π α ν  α ί σ θ η μ α  χ ρ ό ν ο υ  χ α ί  τ ό π ο υ  

χ α ί  ο ί  ά σ τ έ ρ ε ς  τ ή ς  ε ι μ α ρ μ έ ν η ς  έ ξ η φ α ν ί σ θ η σ α ν  έ χ  τ ο ϋ  ο ύ ρ α ν ο ΰ '  κ α ί  
έ χ τ ο τ ε  ή  γ ή  έ μ ε ι ν ε  σ κ ο τ ε ι ν ή  χ α ί  έ π ’  α ύ τ ή ς  δ ι ή λ θ ο ν  ά π ό  π λ η σ ί ο ν  

μ ο υ  ώ ς  σ χ ι α ί  π ε τ ώ σ α ι  χ α ί  μ ε τ α ξ ύ  α ύ τ ώ ν ,  μ ί α ν  μ ό ν η ν  έ β λ ε π α  τ ή ν  

Μ ο ρ έ λ λ α ν '  ο ί  ά ν ε μ ο ι  τ ο ϋ  ο ύ ρ α ν ο ΰ  έ ν α  μ ό ν ο ν  η χ ο ν  ε κ α μ ν α ν  ν ά  α π η χ ή  

ε ί ς  τ ά  ώ τ α  μ ο υ  κ α ί  τ ό  χ ϋ μ α  τ ή ς  θ α λ ά σ σ η ς  έ ψ ι θ ύ ρ ι ζ ε ν  ά δ ι α χ ό π ω ς  ! 

Μ ο ρ έ λ λ α !
Ά λ λ ’  ά π έ θ α ν ε  χ α ί  μ έ  τ ά ς  ι δ ί α ς  μ ο υ  χ ε ί ρ α ς  τ ή ν  έ φ ε ρ α  ε ί ς  τ ό ν  τ ά 

φ ο ν  κ α ί  έ γ έ λ α σ α  γ έ λ ω τ α  μ α κ ρ ό ν  χ α ί  π ι κ ρ ό ν ,  ό τ α ν  ε ί ς  τ ό  β ά θ ο ς  τ ο ϋ  

μ ν ή μ α τ ο ς ,  ε ί ς  τ ό  ό π ο ι ο ν  έ τ ο π ο θ έ τ η σ α  τ η ν  δ ε υ τ έ ρ α ν ,  δ έ ν  ε ύ ρ ο ν  ο ύ ' τ ε  

ί χ ν ο ς  τ ή ς  π ρ ώ τ η ς  —  Μ ο ρ έ λ λ α ς .

(Έ κ  τοϋ Γαλλιχοΰ) Είΐ£αι*<1 Ρ ο β


